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r 
Les meravelloses novetats de la radiotelefonia les trobareu 

sempre en els Establiments RADIO-LOT 
Passeig Sant Joan , 17 
Tcicíon uúm. 122 S. P. 
B A 11 C K L O N A 

Els < Establiments Radlo-Lot • editen la revista catalana de radiotelefonia 

R A D I O - L O T Snbicribla-vos-M: 
Barcelona, 5 ptcs. any - Fora, 6 ptcs. 

HU superhe te rodins 
BBLL són a propòsit 
per a grans locals, c i -
iiumatògrnfs, teatres, 
hotci», casinos, cafès, 
bars, reunions, festes, 
atiJicions a l"airc l l i u 
re, etc. / Els vuit mo
dels d'aparella recep
t o r s B K L L s ó n de 
diferenls preus però 
d'una sola quali taf / 
RlÉ de (>. 7 i 8 làmpares , 
reben els conce r t s 
d 'Bn·opa i Amèr ica , 
RCaM; amena ni terra. 

F u n c i o n e n a m b p i l e s R A D I O - L O T 
Fil > d'a.ncaa nlirasensibles, fabricats en argent, cobre i acer 

A . J A L M A 

L L E N C E R I A 

D E L U X E 

T R O U S S E A U X 

B A R C E L O N A 

C a r r e r B o t e r s , 2 

(Placa Cucuralla) 

T e l è f o n 3 3 / 0 A . 

N O O B L I D E U , S E N Y O R A , 
n i i m i i n u i ü i i i i i i i i m i i i i i i n i i i i i u M i M i que els >> iimiiiiiiiiiiiuiimiiniMimiiiummi 

H I G I È N I C S C E I S A 
u s p r o p o r c i o i K i r a n e l m à x i m 

d u c o m o d i t a t i h i g i e n e p e r s o n a l 
iii)!<iii,..MmiHiiiiiti;iHiiiiiiitiiiiiiiiiiiiiiiiiuiiiiiiiuinilitMílMiiitiiiiiiiiiniiiuiiiiiHiiiiiiiiiiiu 

CUSM carrcai na. 1. Pies. 3 dotzeaa. - Claue especial. A Pies. 4 

H I G I È N I C S C E I S A 



E l problema de la comodilal i del bon jfusl 
q u e d a r e s o l t a m b l e s p r o d u e e i o n s e n 

Í M O B L E S D E J O N C 
d e l a 

M A i \ L F i V T U R E P A R I S I E I W Í E 

M ? P N - E 

REGISTRADA 

F I L L S 

d e J - B A R Ó 

T A L L E R S : 

R i e r a St . M i q u e l 

n.0 8 8 

Telèfon 686 G. 

wm 

SALONS 

D'EXPOSICIÓ 
] • • % 

VENDES: 

P a s s e i g 

de 

G r à c i a , n.0 115 

*** 

B a r c e l o n a 

P e l a y o , 5 6 

AMERICAN HOUSE 
T e l . 2 0 8 8 A. 

La secció de 

M a r r o q u i n e r i a 

r e g a l a a I c s n e n e s u n a b o n i c a 

c a r t e r e f a J e p e l l p e r c a d a 

c o m p r a q u e s e l e c t u ï e l s J i j o u s 

M o d e l s de N e w - Y o r k 

P a r í s I V i e n a 

L a t a b n c a c i o e x t r a n a c i o n a l 

a p r e u s J e m a j o r 

P r o m u t i t u J e n e l s e n c à r r e c s 

P e r f u m e r i a 

V E N D R E E L 
M I L L O R 

V E N D R E A L 
P R E U M E S 

B A Ï X 
P O S S I B L E 

SISTEMA AMERICÀ 

m e s d e t o t e s l e s m a r q u e s a l 

t o n p r e u . A i g ü e s d e C o l ò n i a , 

Q u i n e s , L o c i o n s , E x t r a c t e s , 

e t c . a d o j o d e m a r c a 

Orfebreria, Rellotgeria 
I Bisuteria d'Art 

E l m é s e s c o l l i t d e l e s g r a n s 

m a n u f a c t u r e s a m e r i c a n e s , 

t r a n c e s e s , a n g l e s e s , a l e m a n y e s 

i n a c i o n a l s a p r e u s r e d u ï t s 

i 



CABELLS B L A N C S La Maravílla i La Dolores 
• e v e n d a : E N D R O G U E R I E S I P E R F U M E R I E S 

D E J . IV1 A R X R A 
L E S M E S A C R E D I T A D E S P E R L L U R A N T I G U I T A T 

Institut Medico-Pedagògic 
p e r a n e n s i n e n e s a t r a s s a t s , 

a m b m a l a l t i e s n e r v i o s e s , a m b 

t i c s , d e f e c t e s d e l l l e n g u a t g e , e t c 

Metge Di rec to r : D f . C Ó R D O B A 
C. BRUSSEL·LES (CUINARDO) 

B A R C E L O N A 

£ i n g e r i e d e £ u x e 
' C r o u s s e a u x 

' R o b e s ® T ^ a n t e a u x 

Passeig de Gràcia, 5Q 
B a r c e l o n a - 'Cel. 2Q67.G 

R O M B A C A R D Í 
PER II P R I I R A R - S E L 

Utilitzi nostra cintu-
ra SYRENE en caut
xú -Pur Parà-, im
pregnada de subs
tàncies radioactives, 
que fan fondre ràpi-
oamenl les grasses 
subcutànies sense 
cap tègim. Procedi
ment extern, no oca
siona cap molèstia, 
ja que acciona du
rant les dormides. 
Demani fullet, ad
juntant segell de 0,35 

cèntims a 

Institut Ortopèdic. Sabalé 
I Alcmanj. Canuda, 7 

BARCELONA 

A P O P L E X I A 
(FERIDURA) 

Usant l'acreditat remei %cgeta! 
ANTIAPOPLÉTIC BERDAGUER 
desapareixen ràpidament els símptomes: formigueig, doloralcap,rampa, rodaments de cap, manen del tacte i de la memòria, dificultat en parlar, zumzeigs, son freqüent, sufocjcions, etcètera.; la sang es depura i la seva circulació ès perfecta, la qual evita l'atac. Aconseguirà restablir-se qui n'hagi sofert. Milers de curacions1 

Venda en Farmàcies. Centres 
d'Específics i Drogueries 

Prospectes jraüs a J. Gonsàlex Niífie» 

Laboratori: 
Sepúlveda. 172. prai- BARCELONA 

A s m à l i e s - K r o u q u í l u ' s - T u b c r c u l o s o s 

si voleu lliurar-vos dc vostres 
maldlties, feu sempre ús del 

X a r o p V I A I \ 
composi amb extrels de diverses plantes me
dicinals, les quals tonifiquin els bronquis i 
pulmons, fent desaparèixer la irritabilitat 
i infecció, sens causar perjudici a l'estómac 

L a b o r a t o r i " E L S I G L O " 

S a n t P a n , 3 3 B a r c e l o n a 

f e r r e t e r i a ESTUFES A PETROLI MARSAÍ,' m™ 1C-3» en 
1 \~~\ ^5 

A R T I C L E S D E C U I N A M à x i m c a l o r , m í n i m c o n s u m ( P L A Ç A S A N T A ANN-A) 

L L I B R E S 
DE 

T O T A C L A S S E 

l l i e i i i nmm 

PÇh'. CATALUNYA, 17 
I K I.K KON 4; So A. 

C A S I R E N É 

Còpies 

C i r c u l a r s 

Nonl-Sió, 18 - Telèfon 4525 A 

M A R F I L S 
Capflevila i Grau, C.ia L.da 

C a n u d a . 5 3 Ü Ü ^ Ü Í ^ ^ 

F à b r i c a B o l e s d e B i l l a r i A c c e s s o r i s 

T r e b a l l s d e t o t e s c l a s s e s e n M a r f i l 

C r i c i f i x o s - E s c l a v e s i a l t r e s 

o b j e c t e s d ' e s c u l t u r a - E s c a c s 

D a m e s - D o m i n ó s - T r e s i l l o , e t c . 



E I L F I X A D O R 

D E I M O D A * 

CANIGÓ 

La casa dc la goma 

N o é s cap m i s t e r i , s e n y o r s , 
a i x ò de l a 

Fíxolína Canigó 
p e r ò é s el m i l l o r q u e es c o n e i x pe r a 

n o a n a r m a i d e s p e n t i n a t 

U s e u - l a i c n r e s t a r e u a g r a ï t s 

DE VÉNDA: 
La Florida, Icart, Vida 
Ribas, Dalmau Oliveres, 
Monega^Uriach.Baltasar, 
Ideal, Pomarel, Vicens Fe
rrer i a Iotes les bones 

perfumeries 

Maíson de Beauté 
SALMERON. 2*7 Irtn JIHKHI Tel. 937 G. L esril i perfecció de nos. 
mamm^mmmmmm^mmtmam rrrs ONDULACIONS 

PERMANENT ens ha 
creat merescuda fama. 

ç • . x .\vui ens plau assabentar 
O c n y o r e s , e n u l l e r e s . . . . . . , . , 
• l i - 3 ' a distingida clientela 

d r v o 3 t è S . « e k l b l ^ n o s l r a D . r e c l o r a A . 

r e c o m a n a q u e n o VINYALS ha retornat de 
o t l i d i n p a s Paris, d'on ha conseguií 

M A T Ç O X T T í F adquirir especialistes Pa-
v f v í x i ò K J c i UKd r i sencs de renomenada 
B E A U T É s o l v è n c i a a r t í s t i c a . 

Senyores! 
N o d e i x i n d e 

c o m p r a r l e s 

s e v e s f a i x e s 

a 

A u c o r s e t 

E I e y a n I 

Q u e l e s v e n 

d e s d e 

9 pessetes 
Plaça Sanla Anna, 4 
B A R C E L O N A 



Fàbrica de Productes Ceràmics 
R a j o l e s i a r t i c l e s d e C o n s t r u c c i ó 

V I C E N S 

Despatx: Carrer de Tallers, 72 
Fàbrica: Carrer de Benavent 
pròxim a Travessera (Sans) 

Telèfon 5090 A. :-: B A R C E L O N A 

Mah-Jongg 
EQUIPS TOT CEL·LULOIDE 
A 10 Ptes.; 17,50 i 40 els millors 

FARISTOLS NOGUERA a 1 pta. 

Clínica BEBÈS - 3, BISBE, 3 

Classes de piano, violí i 
violoncel - Solfeig, teoria, 
harmonia i composició ACADÈMIA LONGAS 

S a l a d ' a u d i c i o n s 

P a s s e i g d e G r à c i a , 8 6 

L E S O X O U L A C I O I V S 

P E R M A N E N T S 

i a p l i c a c i o n s d e H e n n é 

són les preferides de les senyores de bon gust 

« . - / ; / / ! / , , y nv: CATALUNYA. 46. ïnir. 

TELÈFON 4,6 A. B 4R CEL ONA 

B O D E G U E S S A L V A D O R M O Y A , S. A . 
Avinguda d'Icària, 177 :: Telèfon 46 S. M. 

V i n s f i n s d c t a u l a S A N T Q U I N T I i S A N T A A N N A 
V i n s g e n e r o s o s i e s c u m o s o s 

E s p e c i a l i t a t s : M O S C A T E L L - M A L V A S I A 
L A C R Y M A C H R I S T I - V E R M U T M O Y A 

V I Q U I N A T , R A N C I e s p e c i a l p e r a m a l a l t s i c o n v a l e s c e n t s 

Demaneu-lo en Colmados i Ultramarins 

C l í n i c a d e l G o s 

Gras I Vilaró 

C O N S U L T E S d e 3 a 5 

C A L A B R I A , 9 4 , p r i m e r 

S. V E R D A G U E K 
BOIIDA l l l l i V L H , ! 

T e l è f o n 1662 A 
B A R C E L O N A 

Lavabos 
B i d e t s , 
B a n y e 
r e s , etc . 

\ ^St.Pau.SS. 

ESPECIALITAT PER A CASAMENTS, BATEIGS I PRESENTS 

C A P S E S A M I D A 



I 
Q U I N A L T R E A S P I R A D O R D E P O L S 

cs t a n l l e u g e r , e l egan t , p r à c t i c , c ò 

m o d e , s ò l i d , e c o n ò m i c , i p e r f e c c i o 

n a t c o m l ' a s p i r a d o r de p o l s d a n è s 

N I L F I S K ? 
E l s eu m a r i t u s a l a m à q u i n a d ' e s c r i u r e p e r 

a l l e u g e r i r l a f e i n a d e l s eu d e s p a t x ; P E R Q U K 

n o u s a v o s t è , s e n y o r a , u n b o n a s p i r a d o r de 

p o l s p e r a l l e u g e r i r la f e ina de l a s e v a l l a r ? 

O m p l i a r a m a t e i x el 
s e g ü e n t c u p ó d e m a 
n a n t u n a d e m o s t r a 
c i ó g r a t i s a l a s e v a 

p r ò p i a casa: 

Sr. K . Hansen - T i a n a (p rov . Barce lona) 

Molt Sr. meu: 
Desitjo una demostració del seu aspirador 

de pols NILFISK, a casa meva i sense compromís 
de ca/» mena, per al dia a les 

Nom 
carrer pis 

ciutat 

5 

A G E N T G E N E R A L A E S P A N Y A 

K A J H A N S E N 

T I A N A prov . B A R C E L O N A 

M O B L E S D E T O T S E L S E S T I L S I T A P I S S E R I A 

F . G I M É N E Z 

F A B R I C A C I Ó 

P R Ò P I A : : E S P E 

C I A L I T A T E N E L S 

E N C À R R E C S 
à 

T A L L E R S I 
E X P O S I C I Ó : 

M A L L O R C A , 2 8 2 
T E L È F O N 2 7 2 2 G . 

BARCELONA 
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DEMANKU: E x q u i s i t p e r n i l Y O R K 

" L A F L · O K D E L P J K I N E Í ) " 
ELABORACIÓ ACUKADA DE L'ACKEDITAl>A CASA 

Descals Aubert 
OLOT 

llonganisses, embiitits selettes, mortadel la. loiegras Irulal, elt.. itc. 

[a r a RflRRIlf I plaça de les 0lles· 9 
OM DUnllULL ^ r ; ^ " r i ; r 

quei - Bosses - Cortines e(c. - ArifClCI dc pesc.i 

'DIOMES 
LICEU DALMAU 

lalintii. 24S 
M 1845 I . 

de Farmàcia i joieria. :—: 

Caires per a tota 
mena d'indústrir» 
Especialitat en les 

Viladomat, 173 

M A G A T Z E M S P O M T E V A 
MODICS dc fofes clas&cs EspecialitM cn mobles ancrican̂  
per a despatx - SALMERÒN, 75 - Telèfon G 1746 

P A U G A L L E S A L E G R E 
MAR BRISTA 

DIPUTACIÓ, 82 - TELÈFON T4S h 

C a s a A G U S T Í B A T L L E 
RAMS, PLANTES 1 FLORS 

Salmeron, 247 -:- Telèfon 937 G. 

' BILLARS SOLER 
Vilado
mat, 122 

M a n u f a c t u r a d ' E s t o i g s , M o s t r a r i s 1 
A r t i c l e s de P e l l 

R . R I R O L L 
F> A l _ (VI A S A t M X J U S T . 1, PRAL. 

C A S A F O R T U N Y 
RAMS, PANERETES I CORONES 
ORNAMENTACIÓ DE SALONS 

Cl.ARIS. 73 BARCELONA 

A c a d è m i a F a r g a 
CLASSES DE CONJUNT INSTRUMENTAL 
LLIÇONS PARTICULARS I A DOMICILI 

Solfeig. Piano. Violi. Violoocel. Cant. Giitarra. Composició 
Rambla de Çatalunya, 114 

3 . ( E a a a H a S u b 
«rtgt 

P E L L , L L A G U E S V A R I C O S E S 
Tallers. 29. entl. - BARCELONA 

A . H E R N A N D E Z - L a l " S 
iiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiii 
ROSSELLÓ. 199 - TELÈFON 2660 O. 

J A C I N T A V 1 L A 
Decoracions :: Armadures, estopa i guix 
Passeig de Sant Joan, 7.» : Telèfon 30b S. P. 

P I A N O S 
GARANTITS, PREUS 
REDUÏTS. REPARA
CIONS, AI·INACIONS 

C a s a R a y n a r d T a l l e r s , n ú m . 35 

M ¥ y 43 ¥ /"•« )« d e t o t e s l e s e d i c i o n s 
^ ' * · ^ ^ * V ^ i V n a c i o n a | s i e s t r a n g e r e s 
G r a n a s s o r t i t e n m ú s i c a c a t a l a n a . V e n d a - l l o g u e r 
C a s a R a v n a r d T a l l e r s , n ú m . 55 

j ^ Y s l£ K L,'bo"'1 
' ^ na per a cosíi 
CUSTAU WHINUAUEN 

Cflrrrrde Dipa:nció, 273- Barcelona 

G r a n S o m b r e r e r i a L A C A M È L I A 
36 , S A N S , 36 

Sorres de totes classes - GASA G&RCtA - Sans 

F à b r i c a d e G è n e r e s d c P u n l 

Abrics, Sneters, Pullovers, Mitges 
i altres articles del ram a mida 

VILLARROEL, 47 Telèfon 3309 A. 

ORFEBRERIA SALES BALMES, S. A. 
Fàbrica d'articles per a presents I servei de taula 

PORTAPERRISSA, 4 

S P L E N D I D E P E N S 1 0 N BAPRCEALON'A8 
60 HABITACIONS AMB AIGUA CORRENT 

B a n y s ^ ^ Í ^ T ^ A s c e n s o r 

C I C L E S I M O T O S B . S. A . 

L à z a r o i L ó p e z Rimbla Catilnji, IMI 111 

TAI_L .ERS El_ECXF*0-IVieCAf>giCS 

R A M O N C A L V E R A 
BOBINATGE DE TOTA MENA DE MOTORS I MAQUINES 

ELÈCTRIQUES - SECCIÓ P-SPECIAL PER A RADIO 
CARREGAMENT D'ACUMULADORS 

F ' R O v e r g ç A . a - i a 

L l i b r e r i a B A L A G U É 

Compra i venda en Llibres d'ocasió 
PALLA, 13 i ir 

EL NAR1N0 - Rellotgeria 
dc JAUME FONOLLOSA 

Canvis Vells, 8. Ei millor rdllMgi 
que bat els segons, tnatca ALPINA 

J . V I L A P L A N A 
OPT1C - Execució ràpida cn les fórmules 

dels senyors Metges oculistes. 
P E I . A V O , i 6 

CARMB, 77 C A R B O N E L L Tel. 13*4 A. 
PORTES O'ACEK ONDI/LADES. SERRALI.KKIA 

D'OBRES I AKIISTICA, H MISTEBIA. Kl C. 

A C A D È M I A C O T S 
C O M E R Ç , I D I O M E S , E T C . 
Carrer dels Arcs. IO Telèfon 504' A. 

J O S E P B A T L L E 
RAMS. PLANTES I FLORS 

PASSKId DB OBACIA. 103 

CICIÍS 
MOTOS 
SPORTS s i m i B a l m » 6 2 | 

W . I 4 4 5 4 
Barcelona 

•1MES. 70 

DE TOTES MENES A PREUS 
REDUIDISSIMS 

CASA FUNDADA EN 1893 
A . N A V A R R O 

Telèfon 1055 6. BIKCELOfIA 

17 I K V! V BUG1ES, FARS, I> £ \ í \ i ^ BOCINES 
TORNETERIA. OLIS GRASSES I TOTA MENA 

D'ACCESSORIS PER A AUTOMÒBILS 
Carrer Aragó. 201 (Canlon·d̂  Aribjul RARCBI.ONA 

S e r p e n t i n e s , P a p e r e t s , B o l e s 
de n e u , A r t i c l e s d ' a d o r n p e r 
a v e r b e n e s i f e s t e s m a j o r s 

IIIIIIIIIMI 

Cera, 25, 27 i 29 :-: Telèfon 3919 A 

ELS M i l . I . OKS 

A N D O R R À b , · í « í ; " < ' | · s v ' m ' s 
^ v - ' R A M B L A D E L C E N T R E , 12 

f G a s p a r T o r r c n t c 
Slobns I Irtlclcs per i Festes. Serpeatiies. 

Paperets i boles de neu 
València, 384 :: Telèfon G. 2269 C a r r e r St. Pau , 69 - T e l è f o n 3532 A 

S E R R A L L E R I A D'OBRES 

FERROS ARTÍSTICS Puré, Tapioques I Llegums pelats 
A. A L Ü J A P O N S - R E U S MANA 



P A P A Ï N A C O M P O S T A 

. S A B A T É 
Recomanada per la seva eficàcia 

per a co.mtatre tota classe «le trans-

torns digest ius, acedies. v ò m i t s , 

gas t t à lg i e s , diarrees, còlics, etc. 

I n f a l ' l i t l e per a la d i g e s t i ó I 

assimilació de les grasses. Tracta

ment per a la curació de 1 úlcera 

g à s t r i c a , p i l ò n c a i duodena l . 

D E V E N D A : 

£ n les f a r m à c i e s i C e n t r e s J e E s p e c í f i c s 

FAMÓS PER 
JA QUALITAT 

Una classr dc icla superior i 
CINQUANTA MODELS 
per a JifcTcnis gusios pcr̂ onal̂  
han ilon.u la íama al OojU sense 

forros 

C Ò M O D E 
SENZILL 
ELEGANT 
INENCONQ1BLE 
INARRUGABLE 
ECONÒMIC 

' 5 I M P L E X 

E N T A D0 

Milers dc convençuts pode-n do
nar fc dels resultats obtinguts. 

El nostre S1MPLEX és cl coll més chic del món 

PROVAR-LO ÈS ADOPTAR-LO EXIGEIXI'L AL SEU CAMISER 

_ ^ Adernc»: Demani la última creació 
Qualitat X l'50 ptes. " / ^ f vlDFON 
Qualitat U A 2*- ptes. i 5 ^ - ^ 
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tornant de passeig, Matxenca Par-
Jlelski, noia que acabava de sortir de 
Btítut, trobà, a la casa dels Kontxin on 

«r fd ' ins t i tu t r iu , un trasbals extraordinari. 
^ B u i s Micailo que l i havia obert la porta 

ra Iraslocal, vermell com un cranc. 
A dalt es sentia soroll. "Sens dubte serà 

la senyora que lindrà un atac. . pensa Mat
xenca, o bé haurà tingut una baralla amb 
el seu marit.» 

el vestíbul i en el corredor, va trobar 
^ •ambreres ; la una d'elles plorava. Mat-

|ca va veure de seguida el seu amo, Ni-
Scrgnieilx. que sorlia de la cambra 

jla. Era un home petit, encara jove, el 
^re congestionat, el cap blanquejant de 
hcie. 

fmolava... Va passar a prop de la ins
truí sense adonar-se'n i , alçant els bra-
fcnlaire, va exclamar: 
! Oh, que es horrorós! Quina falta de 
t\ Què n'es d'absurd i de poca solia lot 

ball... Abominable! 
laixenca entrà en la seva cambra i , per 
ler cop en la seva vida, va sentir-hi amb 
la seva agudesa, el sentiment tan cone-

|dels que depenen d'altri, el sentiment 
i éssers sense defensa que viuen a casa 
jrent rica i de qualitat. Escorcollaren la 

cambra. 
seva mestressa, Fedòssia Vassilievna, 

tora alta, ampla d'espatlles, de cella 
*ssa amb un borrissol gairebé imper-
pble sobre el llavi, les mans roges i el 

despentinat, amb torpesa i amb les 
keres d'una simple cuinera, es trobava 
top de la taula, aplegant altre cop dins 

la ciMella de costura les coses que n'havia 
tret,cabdells de llana, rodets, draps, papers... 

Aparentment no esperava l'arribada de 
la inslilulriu, car, havent-se girat i veient 
el seu rostre pàl·lid i esglaiat, va torbar-se 
una mica i va rondinar: 

Pardon, he... he regirat tot això sense 
voler. . La mànega se m'hi ha enganxat. 

després de mormolar alguns altres 
mots, la senyora Kontxin va fer girar la 
cua de la seva bata i va sortir. Matxenca, 
sorpresa, sense comprendre res, no sabent 
què pensar, alçà les espatlles, transida 
d'esglai. 

Què cercava Fedòssi í Vassilievna en cl 
seu cislellet de costura? Si, com ella havia 
'lit , l'h ivia fet seguir amb la mànega sense 
voler, per què Nicolai Sergnieitx havia sortit 
de la seva cambra tan vermell i agitat? Per 
què era obert un dels calaixos de la taula? 
La capseta on la institutriu desava els seus 
cèntims i els seus timbres postals també 
era oberta. Lhavien oberta i no l'havien 
sabut tancar, lot i que havien fet malbé el 

f. El prestatge dels llibres, la taula, el 
pot duia el senyal d'un escorcoll recent. 

laix de la llenceria també. Tot hi era 
|at amb cura, però no en l'ordre en què 
lenca l'havia deixat. L'escorcoll havia 

doncs, complet, de debò, però per 
t— Què havia passat? Matxenca va re-
lar-se del trasbals del suís, del brugit 
{encara es sentia, de la cambrera que 
Java. però tot això tenia algun lligam 

la visita que acabaven de fera la seva 
|bra? No l'haurien barrejat en alguna 

ja horrible? Matxenca va empaliidir, i . 
ida, va deixar-se caure sobre la ciste-

le costura. Va entrar la cambrera. 
Lisa, va demanar, sabeu per què han 
st aquí? 
Un fermall de dos rail rubles. va dir la 

k, h i desaparegut de l i cambra de la 
rora... 

T I t A S I M I S 

ANTON TXECOF 
Entre tols els escriptors russos de la genera

ció següent a la de Dostoiewski, cap tan gran 
com Txecof, del talent del qual oferim als lec
tors de D'Ad 1 D'ALLA una petita mostra: Txe
cof, reuneix en grau eminent les qualitats típi
ques dels escriptors moscovites: psicologia 
profunda, do natural d'harmonitzar el tema 
amb la forma -impressions fugitives i en mitja 
tinta del gran drama de l'existència - descrip
cions concises, escenes grotesques i sobretot 
poesia. La poesia en les obres de Txecof no vé 
de les paraules o de les trases, sinó que es des
prèn com un perfum del conjunt de cada obra, 
embolcalla com un halo les figures i els paisat
ges donant-los una imprecisió de línies que fa 
pensar en l'art d'un Carrière. 

Nascut l'any I&60 a Taganrog. Va morir 
aviat; encara no tenia 41 anys. Hom podia es
perar molt més del que deixà. Entre les seves 
obres es destaquen les novel les I.'Eslepa, Tres 
anys. Els Mujics, La Sala n." 6 i Ivanov i els dra
mes Els cirerers / L'oncle Vània. 

La influència de Txecof ha estat enorme, no 
sols al seu país sinó a França i a Anitlaterra. 

— Bé, però per què han vingut a escor
collar-me les meves coses? 

— Han escorcollat tota la casa, senyo
reta. La meva cambra també... Tol, tol... I 
jo, senyoreta, ho juro per la salut de la 
meva mare... No solament no he tocat el 
fermall sinó que ni m'he acostat al tocador 
de la senyora! Així ho diré a la policia. 

La institutriu seguia sense acabar de 
comprendre: 

— Però pèr què han escorcollat la meva 
cambra? 

— No us ho dic? Han robat un fermall 
de brillants.. La senyora ho ha regirat tot 
amb les seves pròpies mans. Ella mateixa 
ha escorcollat el suís Micailo. Es una ver
gonya! Nicolai Sergnieitx no fa sinó mirar 
i piular com un pollet... Feu mal fet de tre
molar, senyoreta. Aquí no hi han trobat 
res. Si no sou vós la qui ha pres el fermall 
no us cal témer res... 

— Però, Lisa, va dir Matxenca ofegant-se 
d'indignació, això és una vilesal... Es una 

ofensa! No pot ésser més baix ni més inno
ble. Amb quin dret sospiten de mi i gosen 
regirar les meves coses? 

— Sou a casa dels altres, senyoreta, sos
pirà Lisa... Sou una senyoreta, però de fet 
esteu aquí... com una criada... No és pas tot 
ú ésser aquí o a casa vostra amb el papa i 
la mama... 

Matxenca es tirà sobre el ll i t i va po
sar-se a sanglotar amargament. Mai ningú 
no li havia fel semblant violència. Mai no 
l'havien insultat tan profundament com 
ara... Noia ben educada, impressionable, f i 
lla d'un professor, havien sospitat que po
gués ésser una lladre! Havien regirat la 
seva cambra com haurien fet amb la d'una 
dona del carrer. Li semblava que no havien 
pogut inventar una ofensa pitjor. A aquest 
sentiment s'afegia encara una feixuga te
mença: què passaria ara? El seu cap va 
omplir-se d'idees absurdes. Si havien sos
pitat que ella havia robat, podien detenir-la, 
fer-la despullar, escorcollar-la i , en acabat, 
conduir-la amb escorta pels carrers fins a 
la presó, a una cel la freda i ombrívola, 
amb rates i escarabats... Qui intercediria 
per ella? Els seus pares vivien lluny, a pro
víncies; no tenien diner per acudir al seu 
costat; ella era al bell mig de la capUal 
sola com al bell mig d'un desert; ni parents 
ni coneixences; farien d'ella el que voldrien. 

— «Vaig a córrer a casa de tots els jut
ges, a casa de tots els advocats... pensava 
Matxenca tota trèmula... Els explicaré, ju
raré... Comprendran que no puc ésser una 
lladreU 

Matxenca va recordar que sota el coixí 
en una capseta, tenia alguns bonbons que, 
per un vell costum d'Institut, prenia de la 
taula, els posava a la butxaca i després els 
desava en la seva cambra. A la idea que 
aquest petit secret havia estat descobert 
pels seus amos, va sufocar-se tota i va 
sentir com el cor l i bategava violentament, 
fins a retrunyir en els polsos, en el ventre, 
en les mans. 

La varen cridar: 
— El dinar és servit. 
Hi anava o no hi anava? 
Matxenca va arranjar el seu pentinat, 

va passar-se per la cara una toballola hu
mida i va presentar-se al menjador. 

Ja eren a taula. A l'un cap seia Fedòssia 
Vassilievna, imposant, el rostre toix i greu; 
a l'altre cap seia Nicolai Sergnieitx. Els 
hostes i els infants seien als costats. Dos 
criats vestits de frac i amb guants blancs, 
servien la taula. Tothom sabia que la casa 
passava un trasbals, que la mestressa tenia 
una pena i tothom callava. Hom no sentia 
sinó la fressa dels coberts i de la vaixella. 

La senyora Kontxin va parlar primer. 
— Què teniu per tercer plat? — va dema

nar amb una veu esllanguida i sotridora a 
un dels criats. 

— L'Esturgeon a la russe, respongué el 
criat en francès. 

— Fedòssia, va cuitar a dir Nicolai Serg
nieitx, he estat jo qui l'ha encomanat. Volia 
menjar peix avui. Si això et desplau, ma 
chère, podeu deixar-lo de servir. L'he enco
manat... de passada... 

Fedòssia Vassilievna mai no s'agradava 
dels plats que no havia encomanat ella 
mateixa; els seus ulls varen omplir-se de 
llàgrimes. 

— Vaja, va dir en una veu dolça el doctor 
Mamikov, cl metge de la casa, tocant lleuge
rament la mà de la senyora Kontxin, i amb 
un somrís dolç també; deixem d'agitar-nos! 

(Segueix a la pèg. 6i) 
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Tealre Meyerhold. esctna dí la comèdia ' E l bosc-, muntada per V. Xcslakoff 

L ' E S C E N O G R A F I A 
M O D E R N A R U S 5 A 

ENCARA que aquí a Barcelona no ens 
n'haguem adonat gaire és e' cert que 

l'escenografia esià PasS3"! per una crisi àe 
creixença. Fa uns vint anys que e's pintors 
escenògrafs i ^'s directors d'escena s'enca
parraven per lant de perfecciona1" i d'inten
sificar l'escenificació de l'art dratnàtic. Fa rà 
de deu o doize anys que els principals tea
tres europeus han respost a a1Uest«s no
bles preocupacions bo ' posant de tant en 
tant en pràctic3 les t ço f^ s dels escenògrafs 
renovadors; j fins es dóna el cas Que en les 
capitals europees de niés refinada tradició 
teatral han esl3' fundal5 'ealres modernis-
sims, a faisç, del nosf^ Teatre ínlim, que 
responguin rtO 'an so'5 a les iioves idees 
sobre rescenog·'afia sjnó àdhuc sobre l'ar
quitectura teafd l » sol" «tot l'arquitectura 
de la sala d'espectacles-

Anglaterra fou la naC'6 que, m̂b el gran 
artista tcorit/^dor Qo^don Cr^'g, inicià 
aquest sanitós ^ovimeU1- França secundà 
les idees d'aquest anglès i Aleinanya de
més les desenrotllà atr^v'danient> ultrapas-

sant-les. Itàlia les interpretà malament i 
produí una escenografia horripilantment 
eixorca. Fou a Rússia on la renovació de 
l'art escènic aconseguí major empenta, ma
jor atreviment i major activitat. No és d'es
tranyar doncs, que, un art d'efectismes i 
exageracions cotf ho és per naturalesa 
l'escenografia, en fer-se revolucionari i rus 
hagi produït més monstres a Rússia que 
enlloc, llevat d'Itàlia, on tota l'escenografia 
futurista i fuluritzant és invariablement de
testable. 

Davant de les potser inevitables mons
truositats d'aquest art de l'escena els de
fensors incondicionals de les seves moder
nes tendències solen exordiar llurs defenses 
amb paraules tan enraonades com aquestes: 

«Senyores i senyors que m'escolteu: pot
ser, ara com ara. serà massa aviat per 
apreciar com cal les especulacions ardides 
dels reformadors de l'escenografia; però és 
e! cas que tant si hom. les accepta com si 
hom les rebutja no h| ha més remei que re
conèixer que determinen una etapa consi

derable en l'evolució de l'art escenogràfi-v 
Que és el que solen dir tots els fundade r; 

d'escoles d'art, de sectes religioses i de par
tits polítics; particularment quan es troten 
vacil'lantment compromesos en alguna d'a
questes empreses ostensivament encara* CÍ 
al gros públic adés babau, adés esbren-
cador. 

D'altra banda, el públic, que no sempif 
és babau, podria ésser que algun dia desta
qués un bocí de públic, el qual bocí aixe
qués la veu i s'expliqués també d'una sem 
blant faisó: 

• Senyors i senyores que voldreu fer-mf 
l'honor d'escoltar ço que vaig a proposa' 
a la vostra experta badoqueria: potser, ari 
com ara sigui massa aviat per apreciar con 
cal les especulacions ardides dels reíorrna-
dors de l'escenografia; però és el cas qB{ 
tant si hom les accepta com si hom les re
butja no hi ha més remei que reconeix' 
que de tot aquest eixordador soroll de boi-
xets no n'han eixit gaires ni molt meravf 
lloses randes.» 
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• Q u e és cl que ha vingut a concloure— 
ves qui ho havia de dir—el més atrevit 

^ K / í e u r en scène rus, l'alemany Meyerhold, 
el creador dc l'escenografia revolucionària, 
comunista i àdhuc nihilista del vast imperi 
soviètic. Perquè has de saber i entendre, 
oh llegidor, que el senyor Meyerhold que 
en temps del tzarisme era cl íactotum de la 
mo'lerna escenografia russa (la mesaristo-

^ K t i c a del món) en triomfar Lenine se'n anà 
^ K b cl comunisme, bo i enarborant un pro
gramí escenogràfic que semblava calcat del 

^Bjgrama octubrisla i mclralladorisla. No 
ca! dir que Meyerhold aleshores trobà totes 
les portes i tots els braços oberts i que dc 
facilitats per a realitzar Ics seves teories 
escenogràfiques mai ningú no en tingué 
tanles. Meyerhold es trobà a l'extrema es
querra de l'escenografia russa; fou cl direc
tor d'escena més discutit, el més venerat 
també en tota la terra soviètica, i el més 
interessant al defora.—No anéssim doncs 
a dir-ne mal. Meyerhold obrà santament 
en passar-se als soviets; obrà bé encara 
que en son interior hagués pogut abominar 
del comunisme: féu bé perquè ell tenia el 
crèdit d'innovador que l i havia atorgat cl 
seu talent, i per tant l'obligació i les possi-
bilitats de reeixir la reforma escenogràfica 
si de cas podia comptar amb l'adequat mc-
ceiidtge. Fracassat cl mecenatge del despo
tisme blanc li calia a Meyerhold cercar 
immediatament cl mecenatge substitutiu en
cara que fos en el despotisme roig, justa
ment ací, si no hi havia probabilitat de tro

bar-lo enlloc més. Tota la gent que ens preo
cupem per la renovació dc l'escena havem 
d'aplaudir la decisió de Meyerhold. Encara 
que probablement tots, inclús cl govern de 
Moscou, l'hauríem dispensat de tota mena 
de programes escenogràfico-nihilistes. Avui 
que Meyerhold ha deixat els radicalismes i 
retorna més o menys decisivament a l'esce
nografia clàssica, també havem d'agrair-li 
el renegament artístic després del renega-
ment polític, i cl daltabaix i les especula
cions que a tota despesa ha pogut realitzar. 
Si bé el resultat sembla ésser negatiu no 
oblidarem que és un resultat, una constata
ció, una mena de certitud en aquesta greu i 
aleatòria empresa dc la reforma esceno
gràfica; i això, enc que explícitament nega
tiu, és una tan implícita i sòlida afirmació 
com la que faria En Bercnguera, En Pau o 
En Pere en dir: jo no vull agafar la grip. 

Meyerhold sembla dir-nos ara: Ah se
nyors, quina passa, la grip...! 

En plena febre gripal Meyerhold, que per 
alguna cosa inclogué cl nihilisme en el seu 
programa escenogràfic, arribà fins a supri
mir l'escenografia, ço és, a fer representar 
la peça teatral sobre les taules nues, fent 
de teló de fons el fòrum de maó i cordes que 
els tramoistes dc l'època prehistòrica ves
tien amb teles pintades pels Servandoni i 
altres Solers i Roviroses. 

Un terme mitjà entre aquesta severa mise 
en scène i la típicament soviètica és la que 
veureu en l'escenificació de La Foret, per 
V. Xestakoff. En aquest curiós gravat cl 

lector no menys curiós observarà que l'es
cena té prolongacions cap al pati, com en 
el teatre japonès. Això és també una —di
guem-ne—innovació russa. Els nous direc
tors d'escena volen així en certa manera 
incorporar a l'escena el mateix espectador, 
potser amb la intenció lloable d'aconseguir 
la identificació d'objecte i subjecte, d'actor 
i espectador, ço que no sempre aconseguei
xen els directors d'escena, encara que l'em
presari ho demani de genolls en terra. 

El més important de Ics innovacions tea
trals russes és el decorat corpori, arquitec-
turat, en el qual la pintura no té partici
pació o n'hi té molt poca. La més reexida 
d'aquestes escenificacions és la de L'anome
nat Dijous, obra extreta dc la novel la tan 
cèlebre com dolenta que s'empescà cl famós 
escriptor anglès que eternament s'anomena
rà Chesterton. Aquesta escenificació s'adiu, 
bellament potser, amb el gènere literari en 
qüestió. Aquesta mena d'escenificació té 
demés l'avantatge de poder simultancjar 
diverses situacions teatrals que amb l'esce
nografia antiga eren impossible. 

No cal dir que per a moure's en aquesta 
mise en scène els actors necessiten una 
agilitat i cura de consumats acròbates, i 
així és natural que en els moderns conser
vatoris russos l 'acrobàcia sigui una assig
natura imprescindible, tan preada com la 
declamació, si no més. Així i fot els actors 
russos pateixen, més que de xiulades, dc 
fractures i desllorigaments d'ossos i dc com
mocions bastant cerebrals. 

Teaire d'Ari it Moscou. — Eíccna de 'Lis i s lra la- , muntada per I Babinovi x 
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Teatre «Comèdia». — De
corat per al drama "Don 
Cartes- per I Rabinovitx 

El wetteur en scène 
pren doncs tanta impor
tància en cl modern tea
tre rus que esdevé més 
que un col·laborador de 
l'autor, un interpretador 
plàstic de l'acció pensada 
i escrita per l'autor de 
l'obra. Aquesta interpre
tació no està subjecta a 
regles ni a conclusions 
de cap mena perquè és 
justament una escenifica
ció anti-normista i per
què és una cosa massa 
jove per haver pogut f i 
xar conclusions univer-

les profanacions. Així i tot no gosa
ríem pas posar les mans al foc per a 
testificar que la moderna escenogra
fia russa sigui completament condem
nable s inó tot el contrari: a desgrat 
dels disbarats i àdhuc considerant la 
reculada de Meyerhold tenim la quasi 
seguretat que d'aquest intens movi
ment escenogràfic rus naixerà quel
com d'eficaç, quelcom de millor que 
l'escenografia clàssica. Reculades com 
les de Meyerhold no són mai recula
des totals: allí on aturen el retrocés 
hi ha sempre, per relació al començ 
de la crisi, un avenç. JOAN SACS 

Tealre de Cambra. - Escena de «Ro
meu i lulieta-, composta per Exler 

salment persuasives. Per això tan aviat 
es manifesta plasmadora s incrònka 
de múltiples situacions ben corpòries 
com lacònicament referida a un simple 
accessori sumàriament indicat i enca
ra de faisó simbòlica. Cada artista es
cenògraf reflexa en la seva producció 
el propi temperament i per això les es
cenificacions són tan diverses, tan 
oposades, ço que no és pas contradic • 
tori, s inó molt natural i fins molt con
venient. 

Si ens embrancàvem ara en el teo
ritzar de cada un dels nombrosos 
èmuls russos de Meyerhold i en les 
cabòries d'aquest escenògraf màxim 
destriaríem un sens fi de beneiteries 
i una quantitat igual d<fgratuitismes 
que tot plegat no sumarien tant com iTeatre de Cambra. — Escena de «L'anouienal Dijous», arranjada ptr A. Wesnin 
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E L L A I N I C I A T I V A D E L B A R C E L O N A L A W N - T E N N I S C L U B 

NA d e l e s f e s t e s d e p r i m a v e r a 

m é s s i m p à t i q u e s d e l a n o s t r a 

i i t a l é s e l C a m p i o n a t d c T e n n i s 

l e t o t s e l s a n y s e e l e b r a l ' e n t i t a t 

; l ' B a r c e l o n a L a w n - T e n n i s C l u b » . 

i|U( s i a f e s t a m u n d a n a t é u n a t o n a - , 

t a t c o m p l e t a m e n t h a r m ò n i c a ; l a n a 

v a l i o f e r e i x e l s s e u s d i e s c l a r s i 

f p l e n d o r o s o s d ' a g r a d o s a t e m p e r a 

r à ; « e l l e s » , c o n t r i b u e i x e n a d o n a r -

r e l l e u a m b l a s e v a g r à c i a , e x c e l -

11 d o b l e m e n t a m b l e s s e v e s « t o i -

t t e s » d e t o n s c l a r s , p r o p i s d e l ' e s 

t a c i ó p r i m a v e r a l . E n a q u e l l a m b i e n t 

a r i s t o c r à t i c e s r e s p i r a l a d i s t i n c i ó 

e x q u i s i d a , é s c o m u n «GOtail e s p i 

r i t u a l f e t a m b v e r s o s d e V e r l a i n e , 

m ú s i c a d e D e b u s s y i l ' e l e g à n c i a d e 

B r u m e l . 

E n g u a n y , e n a q u e s t a f e s t a , l a j u n t a 

d ' a q u e l l c l u b h a i n t r o d u ï t u n a n o v e 

t a t , p e r c e r t m o l t e n s o p e g a d a i q u e 

p a r l a m o l t e n f a v o r d e l b o n g u s t d e l s 

m e m b r e s q u e c o n s t i t u e i x e n a q u e l l a 

j u n t a d i r e c t i v a d e l ' e s m e n t a t c l u b : 

s ó n l e s c o p e s . 

A q u e s t e s s ó n d u c s f o r m o s e s c o 

p e s d ' a r g e n t , c r e a d e s p e r l ' e x q u i 

s i t a r t i s t a d i n a m a r q u è s G e o r g j c n -

s e n . A m é s a m é s , h i h a u n p r e m i 

s u p l e m e n t a r i q u e c o n s i s t e i x e n u n 

p r é c í ó s í l a s c ó , p e r a e s s è n c i a , d e 

c r i s t a l l g r a v a t i t a l l a t d ' O r r e f o r s . 

S e n s d u b t e q u e a v u i d i a t r a v e s 

s e m u n a è p o c a d e r e n a i x e m e n t e n 

l e s a r t s a p l i c a d e s , p e r a i x ò l a j u n 

t a d e l 1 B a r c e l o n a L·awn-Tehnis 

C l u b » , e s t a n t m o l t a t o a m b e l 

m o m e n t a c t u a l , h a t i n g u t u n b o n 

a c e r t d ' u n i r a l s o b j e c t e s q u e c o n s 

t i t u e i x e n u n p r e m i , n o s o l a m e n t 

e l v a l o r m a t e r i a l d e l a c o s a s i n ó e l 

v a l o r a r t í s t i c d e l a m a t e i x a , q u e 

s e n s d u b t e c o n s t i t u i r à u n e s t í m u l 

m é s p e r a l s c o n c u r s a n t s ; é s s e r v e n 

c e d o r s p e r l l u r h a b i l i t a t , l l e u g e r e s a 

a m b l e s j u g a d e s i d o m i n i t e ò r i c i 

p r à c t i c d e l j o c p e r a g u a n y a r u n a 

c o p a p r e m i q u e , s o r t i n t d e l a v u l 

g a r i t a t , s i g u i u n a o b r a d ' a r t . A i x ò 

é s u n a l l a ^ a d a h a r m o n i o s a q u e u n e i x 

e l v a l o r d e l m è r i t d e p o r t i s t a a m b e l 

p r e m i d ' u n a o b r a d ' a r t , f e t a p e r a r 

t i s t e s d e f a m a m u n d i a l . 

SANTIAGO MASFERRER CANTÓ 

\ l 1 / 
M l ' 
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L U D M I L A P I T O E F 

que amb el seu marit lia vingut 
a actuar al nostre Teatre No
vetats, és una de les actrius 
més sensibles i emotives de l'es
cena francesa contemporània. 
L a seva creació de 'Santa 
Joana*, de Show, per no es
mentar sinó un dels darrers 
èxits ha estat potser la més ex
cel·lent encarnació realitzada 
de la Donzella d'Orleans que 
ha aparegut sobre un escenari 

J O R D I P T T O E F 

intel·ligent autor rus que, aclimatat a l teatre francès, ha es-
devingut un dels seus innovadors més atrevits i més destres. 
L a seva fama de «inetteur en scène* és gran i indiscutible. Tot 
renovant el decorat, l'extern, ell ha realitzat una tasca tenaç 
d'introducció del teatre estranger no sempre prou agraïda pel 
públic de Paris «.Lilioii* de Moluar n'és un bon testimoni 
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C A P V E S P R E D ' A B R I L A L M O N T S E N Y 

A GUERAU DE LIOST 

T a r d a d ' a b r i l , n í t i d a m e n t se rena , 

d ' u n j o r n q u e m o r m a g n í f i c de c o l o r . 

E l s o l p o n e n t t r a s p a s s a l a c a r e n a 

fen t -nos l ' a d é u , a m b u n s o m r i u r e d ' o r . 

C a m i n o r o s t a v a l l , s e g u i n t l a v i a 

de l c a m i n e t h u m i t d ' uns x a r a g a l l s ; 

de t a n t e n t a n t , v o r e j o u n a m a s i a 

i v a i g d e i x a n t e n r e r a M a t a g a l l s . 

E l bosc é s d o l ç de f l a i r e s c a m p e r o l e s ; 

de t a n f l o r i t , s e m b l a n e v a t e l b r u c ; 

e n c a r a d i n s de ls m a r g e s v e i g v i o l e s , 

en f a i g u n r a m , i s é p e r q u i les duc . 

A v o l t e s e n v e i g u n a , i pe r h a v e r - l a 

t r a v e s s o u n a b a r d i s s a a m b g r e u p e r i l l , 

i d e l f r e s se ig , en f u i g u n g a i g o m e r l a 

o p a r a l a r i c - r i c d ' u n c a n t de g r i l l . 

V a i g c a m i n a n t d e v o r a l a r i e r a 

o n l ' a i g u a v a c a n t a n t s o n g o i g e t e rn ; 

t e i x i n t u n b r o d a t f i de p r i m a v e r a , 

c o m e n c e n a f u l l a r l ' a l b a i e l v e r n . 

T r a s p a s s o el rec, s a l t a n t unes passeres , 

t r a v e s s o d ' u n b o i x a r l ' e s t r e t c a m í , 

d e s p r é s , u n s p r a t s m o l t v e r d s o n les p o m e r e s 

j a t enen t o t s els b r o t s a m i g f l o r í . 

A poc a p o c , a r r i b a l a v e s p r a d a ; 

e l c e l q u e e ra t o t o r , es t o r n a b l a u ; 

t o t c a m i n a n t r e f a i g l a c a m i n a d a , 

v e i g u n f l o r i r de l l u m s a V i l a d r a u . 

Rev i sc e l m e u s o j o r n a l a m u n t a n y a , 

r e c o r d o que a l b e l l e l m h i f « i a f r e d ; 

que s ó c e n t r a t a d i n t r e u n a c a b a n y a , 

que s ó l l e g i t a l ' o m b r a d ' u n ave t . 

Q u e cap a v a l l , h o v e i a t o t a l e g r e , 

que el f a i g , j a b e n r a m a t , e r a l l u e n t ; 

r e c o r d o l ' a i g u a fresca d e l g o r g n e g r e 

i a q u e l l g r a n d o l l d ' a r g e n t que h i v a ca i en t . 

I c o m m é s c r e i x l a n i t i l a b a s a r d a 

m é s p o s a a l m e u e n t o r n f o s c o r s d ' a b i m , 

m é s c l ^ r a d i n t r e m e u , r e v i u l a t a r d a , 

i a q u e l l a n h e l d ' a m o r , que e m d u i a a l c i m . 

E n c a r a v e i g j o i o s a m e n t t r a n q u i l a 

l a p l a n a q u e a l b i r a v a l l à d ' e n l l à , 

i e l b e l l i n d r e t o n c a u l a d o l ç a v i l a 

q u e a l c i m de l a m u n t a n y a e m féu p u j à . 

O h v i l a q u e e n d o l c i e s l a p u j a d a , 

o h g o i g d ' a m o r que c a p a t u m ' e m p e n y ! 

O h b e l l h o r t e t de casa l ' e s t i m a d a 

de des de o n es v e u l ' a l t i u M o n t s e n y ! 

Q u e v o l t e s t o t g u s t a n t el c l a r de l l u n a , 

h e v i s t l a n e u , q u e d a l t t o s c i m s h i h a , 

m u n t a n y a , q u e a l s m a t i n s ets t o t a b r u n a , 

i cap a l t a r d , t ens u n v i o l a c l à . 

M é s , a r a s ó c a l c o r de tes fe ixedes , 

s e g u e i x o c a d a j o r n to s b e l l s i n d r e t s , 

b o s c o s a m b ca s t anye r s i p o l l a n c r e d e s , 

i g r a n s v e r d o r s d ' a l z ines i d ' ave t s . 

I a r a q u e l a n i t é s t o t a e s t r a n y a , 

i c a u c o m u n g r a n v e l d e s s o b r e el m ó n , 

r e c o r d o t o n b e l l c i m , d o l ç a m u n t a n y a , 

des de o n he v i s t els m e u s a m o r s o n s ó n . 

I e l t e u r e c o r d a p l a n a l a d r e c e r a , 

el foc d ' a m o r , a v i v a els m e u s a n h e l s , 

j a s ó c a V i l a d r a u , e m g i r o e n r e r a 

i v e i g e l M a t a g a l l s v o l t a t d 'es te ls . 

F E L I P G R A U G É S I C A M P R O D O N 
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L·u ciutat de l ' H avana en aquests 

d a r r e r s a n y s l i a e s d e v i n g u t 

una m e t r ò p o l i sana i m o d e r n a 

•P-

L·l port i la ciutat vista des de la Cabanya; els 
gratacels comencen a sohreixir entre les cases 

• 

Porxos d un parc públic en la part nova de la ciutat; els 
nous «repartos* són un. exemple d'urbanització moderna 

Un costat de la Catedral, 
notable monument barroc 

E l templet i la ceiba sota la qual Crutòfol 
Colomb oi la primera missa en l'illa descoberta 
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FLUEIX, en
guany amb 

)rcssa i afa-
lyosa cu r io s i 
tat, la invassió 
turista: I el se-
:ret d'aquesta 
pressa, no es al
tre s i n ó una 
nalsana i peca-
üinosa tafane-
ia. Els nostres 
; c ï n s saxons , 
>o\en atrapar
ies encara cn 
lig de la devas-

|ació i les triful
gues post-ciclò-
liques. Vénen a 
"uba amb la 
lateixa tafane-
•ia del visitants 
lels camps de 
>atalla de la 
iran Guerra; a 

ntemplar ru-
s i desferres, 

satisfer la 
oracitat insa-

Uabledelsob-
clius parpellc-
nts de les se-
s Kodaks. 

Però fan el viatge en va: Els arbres, amb 
uatre branques nues i gesticulatòries, tor-

Écn a arrelar, i amb la fullaraca jovençana, 
xinxolada com un borrissol, semblen o-
idar llur caiguda humiliant; els rètols Uu-
inosos, suara convertits en munts de des-
rres, es redrecen, i han reprès el seu joc, 
epeteixen, eternament, la mateixa ganyo-
intermitent; els pals han reprès la seva 
àvida verticalitat: I de la desfeta sols en 
sta el record, i els buits, que s'omplen 

b pressa vertiginosa, de les cases cnru-
des. I el turista, esmaperdut, deu repren-

re la mate ixa in va r i ab l e 
ta d'altres anys. « El tu-
me serà la segona safra de 
iba», ens diem, per tal d'es-

mular-ne el corrent. D'ençà 
ue la llei seca impera al Nord, 
el turisme aflueix en l'estació 
ivemal, s'ha intensificat in-

l ligentment el reclam per a-
aure, amb els seus milions, 
1 nostre veí saxó. De Key-
est a l'Havana, sis hores de 
vegació: Al matí, la costa 

ankee queda enrera, i amb 
la la llei Volstead, i al caure 

tarda, el turista pot, sense 
mordiments de consciència i 

se burlar la llei, beure a 
leret, i cantar a ple pulmó, la 
ma única i immarcessible del 

L'rscdlinaia del nou Capitoli 

DE L H A V A N A 
Pojt-cL·lonua. — L a ciutal feíla i la ciutat nom.— Lespre-
dicciòns de AÍLrler Forejtier i la ciutat de l'esdevéniàar. 

Bacardí. Cuba crida als turistes. I com uo 
podem fer-ho, recordant-los que a Cuba es 
beu sense taxa i a tot pler, els convidem, gen
tilment, com qui no fa la cosa, a gaudir de! 
nostre hivern, de voluptuoses tebiors, a ad
mirar la nostra urbs, oberta davant un mar 
meravellosament blau, — blau d'esmalt o de 
ceràmica, — i fins tenim l'especulada go
sadia d'invocar, cn el nostre reclam, les 
nostres belleses i les suggestions del nostre 
patrimoni històric i arqueològic, Heu's-ací 
la «ceiba» centenària, sota la qual, en 
prendre terra, Cristòfol Colomb oí la 

La placa del Maine amb el monument 

primera misa; la 
Catedral í el seu 
barri llegendari; 
el Morro, i tota 
la ciutat vella, 
d'aire colonial i 
vuitcentista au
tèntic. Tot ple
gat , un curs 
d'història, pro
fusament il·lus
trat. 

D ' a b o r d , la 
c iu t a t es des
c l o u , com un 
ventall gegantí, 
d'una b l ancor 
esclatant i en
l l u e r n a d o r a . 
Ací i a l l à , els 
grata-cels sor
geixen inopina
dament. La ciu
tat vella,—barri 
comercial, em
pori de la immi
gració espanyo
la, i seu de la 
b u r o c r à c i a , — 
voreja el litoral 
de badia, i dóna, 
sense gaires ce
rimònies,la ben

vinguda al nou arrival. Però la ciutat, creix, 
amb un ritme desacompassat i desbordant. 
El 1907, tenia 290 milers d'ànimes, 360 el 
1919, 560 el 1925. Les noves ampliacions 
urbanes, amb amples avingudes de frondo
sa arbreda, vil·les amb jardins, flairosos, 
amb parcs i jardins, no interessaran al tu
rista, ni entren en el nostre reclam. Però 
son, desbordant-se i eixamplant se, enfilant-
se pels turons i avançant planes enllà, mos
tra eloqüent i bell testimoni dels nostres 
dalers i la nostra poixança. 

I , del goig d'aital creixença, n'ha sorgit 
l'ambició de la grandesa futu
ra. Mr. Forestier, que augura 
per a la nostra ciutat un bell 
i esplendorós pervindre, ens 
ha deixat trassada la magna 
visió de la ciutat futura, el 
centre urbà i monumental de 
la qual s'escau en l'indret on 
és emplassada l'ermita dels 
Catalans, consagrada a Nos
tra Dona de Montserrat. L'e
difici del Capítol! avança , i 
s ' inaugurarà pel Gener de 
1928, amb la VI Conferència 
Pan-Amcr icana . Avança la 
construcció de noves avingu
des urbanes, i una febre mag
nífica d'embelliment i dignifi
cació ciutadanes ho mou tot. 

MABTÍ CASANOVAS 
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L:i nova llei do 
l'ari décoratiii 
T 'ART de moblar les cases es Iro-
| ( ba en plena evolució. Després 

d'un període de llarga resis
tència, durant el qual la tasca dels 
innovadors havia de liraitar-se a or
ganitzar exposicions, l'alta burgesia 
i la vella noblesa han començat a 
deixar-se guanyar per l'esperit nou. 

Es clar que l'evolució, en la ma
joria dels casos és lenta i fins man
drosa. La febre innovadora — algun 
senyor Canons diria modernista 
amb el mateix to despectiu que era 
pronunciada aquesta paraula a co
mençaments de segle — la febre in
novadora, dic, ha hagut de pactar ' 
amb l'instint conservador de les fa
mílies. No sabrem queixar-nos'en 
massa. En 
general, una 
mica dC fre Hall. - Al ions un quadre 
mi l lora en d'escota espanyola; al mig 
l loc de fer un llustre graciós en forma 
malbé la qua- de vaixell; sobre la caixa un 
li tat de les in- lapis amb la llegenda de Sant 
novacions. Jordi, lol col·locat amb gusl 

1 

Oran menjador de gust britànic; cadires 
renaixement; caixa basca, tapis Ilamenc 

Al cap d'avall, l art decoratiu és ur. 
art aplicat, la qual cosa vol dir qu 
és un pacte continu amb la neces
sitat del temps, un producte emi
nentment social i no una creació 
individualista. 

Diríem que la repercussió del nou 
estil es fa sentir primer en la col·lo
cació dels mobles que no en els mo
bles mateixos. Sovint topem amb 
conjunts formats com els que repre-
duïm en aquestes planes per thia 
assemblea de peces antigues que, 
certament, no poden pas reclamar 
cap parentiu amb les creacions dels 
Jourdain, Ruhlmann, Süe i Mare,eU 
Però en mig de llur antiguitat i de 
llur tradicionalisme, esclata de tani 
en tant un detall, una disposició, u'i 
contrast que traeixen la mà d'u:i 
home actual. 

Un altre triomf precoç de la nova 
tendència ha estat la supressió dc 
les cambres solament destinades a 
l'exhibició, al luxe. Com voleu que 
avui la gent s'arrisqui a habitar a-
quells vastos palaus que demaní 
un servei nombrós, amatent i cons-
ciençós per mantenir-los nets i de
cents? Quina mestressa de casa no 
sent avui la temença de trobar-se 
privada sobtadament dc personal o 
d'haver-se, d'acontentar dies i dics 
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Sala on cs mnclen moblrs d? divrrsos 
cilils i procedències. El rellotge anglès; 
l'arqucla espanyola.«I braserooresc... 

[ib un servei provisori i imperfecte? 
No ens hem pas d'ídiuirar. doncs, 

i U destinació consuetudinaria de 
fcs peces que constitueixen una casa 

Ha canviat força i sembla inclinada 
H canviar més encara- A<|uest triomf 
He la nova escola no és, natural-
Hent, un triomf purament artístic, 
•Economia i el socialisme hi tenen 
• n a part preponderant. És per això 
•ne als països que van al capda
vant de la civilització i especialment, 

les grans ciutats tentaculars, tro-
«m els models més radicals de 1 ha-

Mtatge modern- El menjador solem-
( on només es reunia la família a 
tiora dels àpats i que era moblat 
» forma >|ue feia impossible cap 

ntra destinació, el saló. pròpiament 
vt. la saleta de confiança on no 
fentrava sinó quan hi havia visita. 
Sdriem dir que han desaparegut 
'. l'habitació 1927; i dubtem que 
ai més tornin a trobar llur antiga 

«plendor-
La mateixa cambra dormitori ni a 
aris. ni a Londres, ni a Nova York, 
1 el que era fa trenta anys- Sovint, 
racies als llits turcs que de dies 
renen l'aspecte d'un divan, es con-
brteixen en veritables salonets on 

m senyora pot rebre tranquil·lament 

les seves amistats- Per contra, el v e s 
tidor o cambra de toilette, a i x í com 
l a sala de bany, peces si fa no fa 
ignorades en l'arquitectura d e l segle 
p a s s a t , avui agafen una importàn
cia de primer ordre- La l l u m elèc
trica, per la seva banda, ha vingut 
a completar aquesta revolució do
mèstica fent clares certes zones de 
la casa que (gaudien d'una claror 
deficient- I aquests salons que ens 
oferiu en aquesta mateixa plana 
direu — són els arquetipus de la 
nova tendència o bé el record de la 
tendència antiga? Aquestes magni
fiques sales d'utilitat vaga, aquests 
amples halls, aquest sumptuós m e n 
jador de gust britànic, pertanyen a 
la casa d'un gran senyor barceloní. 
No compten per fallar el nostre l i 
tigi. Les grosses fortunes t e n e n el 
privilegi de viure u n a mica fora d e l 
temps i de disposar a llur albir de 
l'espai- Creen jardins immensos en 
el veïnatge de la ciutat, on el t er 
reny es ven per pam»; dressen un 
palau on l e s gentils tradicions de 
grandesa i de riquesa poden resis
t i r encara una colla d'anys l'enves
tida de la nova llei austera i rigorosa -

Aquests bells interiors no comp
ten; s ó n com 

Una alira sala d'un barro- si diguéssim 
quisme dens, pero no man- fora de C o n -
c<t de gràcia arllslica- CUrS- M . 
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L L E T R A D E P A R I S 
per A D O L F F A L G A I R O L · L E 

V E U D E D A L T 1 D E L M É S E N L L À : : L E N O R M A X D l A N D R É F O N C A U L T 

EL d a r r e r d r a m a 

d e P a r í s : l ' a l t a 

v e u . F i n i d a l a j o r 

n a d a , c l d e p e n d e n t , 

c l f u n c i o n a r i , e l 

f i n a n c í c r t o r n e n a 

l l u r c a s a . 1 a l l i b e 

r a t d e l ' o b l i g a c i ó , 

l ' h o m e s o m n i a . E l 

t e m p s e s g a i r e b é 

c a l m , l a p l u j a n o 

é s t a n p e r s i s t e n t ; 

l ' h o m e r u m i a . P e r ò 

h e u ' s a c í q u e u n a 

v e u e n o r m e , u n a 

v e u d e J e r í c ó , s o r 

t i d a u n h o m n o s a p 

d e q u i n a b a n d a 

l ' e s c o m e t . « E l s e 

n y o r X , t e n o r d c 

l ' ò p e r a , e n L o h e n -

g r í n » i l ' h o m e e s 

v e r a t , d c g r a t o p e r 

f o r ç a , s ' e m p a s s a 

u n f r a g m e n t d e 

W a g n e r . É s l ' a l t a 

v e u i n s t a l · l a t a 

l a f i n e s t r a d ' u n 

g r a n m a g a t z e m . . . 

D e s p r é s d e L o h e n -

g r í n , v é l a c o t i t z a 

c i ó d e l a B o r s a . 

S e m p r e , i n t e r m i -

n a b l e m e n t . I a r a , 

q u a n l ' h o m e m a r e 

j a t p e r u n a j o r n a d a 

d e t r e b a l l , e s p e r a 

s o b r e l a v o r e r a e l 

m o m e n t d e d a v a 

l l a r l e s e s c a l e s d e l 

M e t r o i d e f u g i r 

d e l b r o g i t d e l a s u p e r f í c i e , j a t e n i m l ' a l t a 

v e u q u e l i c r i d a , m é s f o r t q u e e l t e r r a 

b a s t a l l d e l s a u t ò m n i b u s , q u e e l s c l à x o n s 

d e l s a u t o s i e l r o d o l a r d e l s c o t x e s : 

« T e n i m e n l a n o s t r a s e c c i ó d e g è n e r e s 

d e p u n t , m i t j o n s a v u i t f r a n c s n o r a n t a -

c i n c , e l p a r e l l . É s l a b a i x a ! ! ! » 

L ' h o m e c o n s t e r n a t , p e n s a q u e n o h a 

t r e b a l l a t t o t e l d i a s i n ó p e r q u è e l c o m e r 

c i a n t l ' e m p a i t i a m b e l p r e u d c l a s e v a 

p a c o t i l l a . I q u e c ! s s a v i s , h a n t r e b a l l a t , 

t a l v i l a . . . o b é q u e 

e n s r e c i t é s u n a 

f a u l a d e L a F o n -

t a i n e ? 

P e r ò l a m à q u i 

n a h a e s d e v i n g u i 

l a m e s t r e s s a d c 

l ' h o m e i l ' a l t a - v e v 

h a e s t i n g i t l a v c i : 

d e l e s m u s e s , d e l e 

n i m f a E c o , d e e s s a 

d e l e s r e m o r s h a r 

m o n i o s e s . . . 1 l ' h o 

m e n o p o t s o m n i a r 

* 
* * 

KRISTNAMURTI 
Un artista de cinema? No. Una cosa infinitament més Rreu. Un nou Messies que nascut a 

la tutela d'una dama anglesa s'imagina cridat a redimir el món. 

h a n d e s c o b e r t l a T . S . F . , e l m i c r ò f o n , 

l ' a l t a - v e u n o m é s p e r q u è u n n e g o c i a n t 

e i x o r d i l a p o b r e g e n t f e n t - l i s a b e r q u e 

e l s g r a n s m a g a t z e m s X , s a l d e n a p r e u s 

i n c r e ï b l e s . O n d i a n t r e p o d r à a n a r a r e 

f u g i a r - s e l ' h o m e m o d e r n , e s c l a u d e l a 

p u b l i c i t a t ? N o f ó r a i n f i n i t a m e n t m é s 

e d i f i c a n t q u e e n t r e 6 i 7 d e l v e s p r e l ' a l t a 

v e u , e n s a s s a b e n t é s d e l a c t e d ' a b n e g a c i ó 

q u e h a r e a l i t z a t u n d e l s n o s t r e s c o t e r r a -

n i s , d e l a n a i x e n ç a d ' u n p o e t a e n t a l o 

L a c i v i l i t z a c i c 

a c t u a l e l c o n d e m m . 

a l ' e s t r è p i t . A l e s 

h o r e s l ' h o m e p e 

f u g i r d e l ' i n f e r n a 

s o r o l l d e l s m e r c a 

d e r s d e l t e m p l e , e s 

r e f u g i a a l t e a t r e . 

A l l í , a l m e n y s , t r o 

b a r à u n g r u p d ' h o 

m e s p a g a t s p e r 

m a n l l e v a r l a v e í : 

d e l s h e r o i s , n o é s 

a i x ò ? 

A l S t u d i o d e l s 

C a m p s E l i s s i s , f a r 

« L ' a m o u r m a g i c i e 

d e H . R . L e n o r -

m a n d . i l ' h o m i ' 

s o s p i r a . E s t r o b í 

f o r a d e l a v i d a . R e 

t r o b a e l s o m n i 

A q u e s t a é s l ' e x p l i 

c a c i ó d e l ' è x i t d ' m i 

t e a t r e t a n o r i g i n a l , 

t a n n o u c o m c l d e H . R . L e n o r m a n d ; 

l ' a u t o r e s t u d i a e l m é s e n l l à . E n l a s e v a 

n o v a o b r a , c l d r a m a t u r g ( e l t e a t r e c o m 

p l e t , d e l q u a l a c a b a d ' é s s e r p u b l i c a t p e " 

l e s « E d i t i o n s C r è s » ) e s t u d i a l e s r e i v i n d i 

c a c i o n s q u e u n a m u l l e r m o r t a p o t f e r 

e n v e r s e l s e u m a r i t a p u n t d ' e s t i m a r 

u n a a l t r a d o n a . 1 l ' h o m e e s c o l t a e m p o r 

t a t , s e d u ï t : t o c a l ' i n c o n e g u t . S ' h a e v a d i t 

d e l m ó n . 

E n u n l l i b r e c u r u l l d e v i d a p s i c o l ò -

[ndi< 
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jica, d'una vida francesa enfora dels 
julevards i de les capelles l i teràr ies , 

j l senyor Daniel Rops explica com H . 
i . Lenormand ha pogut crear un teatre 
completamente nou, fora dels l ímits or-
iinaris de l'art teatral corrent, n o m é s 
irenent per tema el subconscient de 
l'ànima. Aquest llibret (ed. dels «Cahic rs 
f ibres») ha reemplaça t a Pa r í s durant 
jquest hivern, les novel·les fàcils, 
/eiam si ell contribueix a estendre 

la seva pà t r ia la r epu t ac ió d'a-
juest autor, abundosament repre
sentat a Alemanya, Anglaterra, etc. 

Mentrestant que la generalitat 
lels homes ha c o m p r o m è s la cièn-
:ia tot fent malbé les seves inven-
pions, convertint un alta-veu, mena 
ie veu mística de l'electricitat en 

stentor del baix comerç , l 'Ar t 
>prèn els seus drets i l lença a la 
lul t i tud restringida de la selecció, 
es paraules d'un alta-veu ideal, els 
iots de l 'ànima veritable que ca-
JSCÚ de nosaltres posseeix en sc-
zt i amaga amb cura. 

I és una joia sana, ga i rebé fre-
^rosa, per a l'home passar entre 

i i 7 per l'esfalt del carrer de Rivoli , 
^ n 1927, les orelles atabalades pels 

jpetits anuncis dels preus dels 
l i i jons, però l'esperit l l iure, tot 
ient-se: aquest vespre, an i ré al 
eatre a escoltar parlar, encarnada 

una dona, la veu d'una dona 
lorta que ve ael altre món a sem-
rar l'esglai en l ' àn ima d'un heroi 
secnic. 

La nostra època val la 
fésser viscuda. 

pena 

* * * 

Podem dir que la mentalitat dels 
l'es francesos hi ha canviat com-

flefament. Un jove de 1927 ja no de-
lana a la seva promesa que port i bo-
nques toilettes, que sigui iniciada en 
[Is darrers refinaments de la moda es-
artiva— com fa dos o tres anys—; l i de-

p a n a que... que sigui estudiant! 

A l costat dels Locamo polít ics, el fet 
jivers més patètic dc la temporada, cl 
ac ha estat la llaminadufia de les re-
stes, del diaris humor í s t i c s i dels sa-

bns, és l'aventura del jove politècnic 
^studiant de l'Escola Poli tècnica) contra 

qual una promesa abandonada ha 
escarregat tres cops el seu revòlver , 
uin era el mitjà de seducció que aques-

i Dulcinea del Barr i Llatí havia emprat 
ab el seu promès?. . . N o barrineu, se l i 

va presentar com estudianta. I no cal 
dir-ho aquesta aventurera de l'amor 
fàcil ho era tot menys estudianta- Però 
ha bastat que ho fes creure al jove pol i
tècnic perquè aquest, f i l l de bona família, 
sucumbís als seus encisos-

I mentre que els magistrats que han 
de jutjar l 'homicida, preparen l lurs ful
minants requisi tòr ies . . . en l 'ombra h i 

te 

intellectuelle*. I els seus dià legs que 
atr ibuir íeu a un modern P l a t ó , revisat 
per un La Rochefoncault s ó n simplement 
el cuadro deliciós de la deformació del 
cervell de la dona moderna, especial
ment de la noia, sota l ' absorc ió dels 
Cursos, Instituts i altres llocs d'estudi. 

Vénen a bescantar la nostra època . 
Però quint Saint S imón de Lluis XIV 

han vist i seguit mi l lor que els 
nostres contemporanis un temps 
fèrtil en miracles, baldament mi 
racles de deformació espiritual! 

Mussolini respon al drama del 
jove poli tècnic que us he descrit 
a la novel·la d 'André Foncault, pel 
decret següent : «Cap noia no podrà , 
d'ara endavant estudiar la F i lo
sofia, que espatlla els cervells fe
menins.. .» 

* 
* * 

|OAN ESTELRICH 
Croqnis d'on artista expontani durant la serà 

. recent disertacïo a la Sorbona 

FA dinàmic Director de la Pvndació Ber
nal Metge, creada i sostinguda per l'emi
nent estadista Francesc Cambó, fou invi
tat durant el seu darrer viatge a Paris a 
explicar davant un aplec de filòlegs i de 
professors de la Sorbona, el què repre
sentava a Catalunya la dita societat d'es
tudis clàssics, germana per les tendències 
deia •Guillaume Budé-. La paraula en
sems fàcil i precisa del Sr. Estelrich, va 
fer una descripció del renaixement clas
sicista que s'ha iniciat a Catalunya sota 
el patronatge de la F . B. M. Pou escoltat 
amb viva atenció i aplaudit amb càlida 

simpatia 

ha un novel·lista que somriu amb ironia. 
Un home de gabinet, un escriptor 

(remarcable altrament pel seu sentit 
de pene t rac ió de la nostra època) André 
Foncault, diríeu que havia previst fa 
uns mesos tot aquest drama, quan VÍ 
escriure un d'aquests llibrets que la crít i
ca negligeix potser pe rquè s ó n massa r u -
blerts de talent: «Lisbeth o la perversion 

En resum, l'any a F r a n ç a , bé es 
tracti d'una peça de teatre, de l'es
pectacle del carrer, amb audicions 
de franc i obl iga tòr ies d'alts-par-
lants, comença per un di lema: 
« G o v e r n a o a b d i c a » . I a i xò t ambé 
és el títol d'un l l ibre . Prou refe
rènc ies llibresques!, em direu. 

Tinc jo la culpa que els esdeve
niments greus que ocorren a Fran
ça hagin estat previstos punt per 
punt pels escriptors? André Fon
cault en el seu ll ibre «Governa 
o abdica» que estudia el valor de 
l 'autoritat en la forma governa
mental, com Lenormand que ens 
invita a una evocació vera, ver
semblant, del misteri del Més 
Enl là , són un reflex de l'actualitat 
més vivent. 

Les manifestacions ar t í s t iques han 
precedit sempre els canvis de règim. 
David, pre-revolucionari, i els Enciclo
pedistes anunciaren, per als que tenien 
ulls i orelles la Revolució de 1879. 

Si Montesquieu to rnés i h a g u é s d'es
criure una nova lletra persa, prendria la 
ploma d'un Foncault o d'un Lenormand. 

Si David t o rné s , aniria a prendre el to 
en el Sa ló dels Independents, que s'obri-
rà d 'ací un mes i seguiria al President 
de la Repúbl ica sobre el nou troç del 
Boulevard Hansmann, amb cinc o sis 
metropolitans sota les profunditats- Si 
els nostres pares tornessin, anirien a 
cercar «l 'aire de Par is» 

Heu's ací el veritable P a r í s 1927, l luny 
dels alt-parlants i en les pregoneses de la 
psicologia o de les entranyes de la terra. 
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B E R E N G E R E 

Capell que té fortes reminis-
cèncits de turbant guarnit 
amh una doble aigrttte fixa
da en la part alta de la copa 

i 

- v. 

C A P E L L S 

HBIl'S ací els nous models d'hivern. Tornen les belles o r n a m e · n t H c i o n s d'altre teni|is. 
Algrettes, paradís, plomes... Herengere ens envia aquests dos yenlilíssims models. La 

petita campana negra en setí brillant drapada graciosament i molt estaiguda. Va guarnida 
amb un paradís negre que la fa molt de vestir i molt rica. 

El segon model és de vellut marró daurat. Aquesta mena de turbant fa molt princesa, 
sobretot si va guarnit d'una doble aigrette en la disposició que veieu. 

Tots els petits capells de la temporada han agafat altures, han crescut per la copa, la 
qual cosa ha dut un camí radical en la silueta. 

El vellut és molt de moda i se'n fan models molt bonics en tots els tons i sobretot fent 
joc amb el vestit. Kl vellut lleuger color d'anou o marró clar gaudeix d'una gran voga. Els 
feltres es duen encara com capells de matí o Irollnir. Hi ha formes noves amb una gira a 
la part darrera i la copa molt alta i lleugera. 

A casa l.ewis també hem pogut admirar una bella col·lecció de capells nous de tota mena 
i qualitat on totes les belleses poden trobar el marc que els escaurà. 

A B R I C S D L P L L L 

AMB els primers dies grisos i freds de novembre hem vist aparèixer els abrics de pell. 
Ara, al fort de l'hivern, han envaït tot París. Enguany són tons nombrosos i de quali

tats tan variades que caldria tot un número de D'Ad 1 D'AIXÀ per descriure'ls. Apart, les 
belles pells, només accessibles a les grosses fortunes, hi ha tot un repertori d'invencions 
desconcertants. Mindells, murmels, cabreta. pollí, ral musané. llop gris... tot això, natural-

KDA 
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ment. estrafent l'aspecte de la nútria, la xinxil la o el vison. La cabreta, per exemple, fa 
molt goig, és molt eixerida, per un abric de matí o per l'auto. El ral M«JJÍ«<: treballat en 
tires dóna conjunts molt bonics i vesteix Ibrçii, Els abrics rectes, de ventre de pollí, són 
molt nous i lleugers. La nútria es porta molt i el taup d'un negre molt plaent, guarnits amb 
altres pells. Recordo el bon efecte que m'ha produït un model de taup negre amb coll de 
|>etit-gris i amb una banda als dos costats de davant que resultava molt chic. La gasela i 
I antílop fan deliciosos abrics matinals molt elegants i no gaire cars. Les formes rectes do
minen en totes les qualitats de pell amb els colls en bola doble. 

T R E S B O N T I C S A B R I C S h i R O S N E R 

L'EXCKL·I ENT pelletaire parisenc ens ofereix tres bells models completament inèdits. El 
del mig és en drap marró, guarnit amb un coll dels anomenats en l>ola, molt escaient 

en l>ona pell de Rússia. La línia recta i simple d'aquest abric 'el croquis del qual presento 
a les meves cares lectoresi és d una elegància perfecta. 

El dibuix de la dreta ens mostra també un abric de línia recta, aquest cop més vestit. í s 
fet d'astracan 0 bé de pollí, folrat de conill blanc amb un coll recte de vora sobreixidora. 
Les mànegues obertes al cap d'avall deixen veure cl folre de pell blanca també. 

El tercer model (a l'esquerra) és executat en nútria negra. Tot va vorejat de renard gris 
clar, de pèl llarg. Aquest ornament és d'un efecte enciser. El coll davalla en forma de smo-
kmg i 1 interior porta dues tires que ultrapassen el fermall, subratllant-lo. La part baixa 
porta taml>é una tira de renard gris. igual que el baix de les mànegues formant punys 
grassos. Aquest abric és d'un chic impecable. 

HBÒDR n 

B E R E N G E R E 

Un luxós capell negre amb 
un paradís també negre. 
Tot plegat un marc escaien-
tissim per un rostre femeni 
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Foli II. Manuel 
J E A N M A G U I N 

Vestit per al vespre faldilla de vellut maduixa, 
guarint de nútria, brusa de crespó enteraiuetit 
brodada i perlada. Aquest elegant conjunt va 
acompanyat amb una capa de vellut brocart 
de fons maduixa i guarn i t de nútr ia . 
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LA L L O T J A 
CO M é s que la l lo t ja lia alret tan sovint 

la mirada dels pintors? Res d'estrany. 
L a l lo t j a de l teatre 0 del concer t o fe re ix , 

Icom d ins una cistel la, un manyoc de valors 
p l à s t i c s de p r i m e r o r d r e . Dins una l lo t ja , 

lyores i senyors cerquen e x p o n t à n i a m e n t , 
sense que un f o t ò g r a f amatent els ho demani , 
ma ac t i t ud digna o graciosa. De m é s a m é s , 

lels previsor is habi tants d 'una l lo t j a solen 
[vest i r amb una riquesa de colors i de tons 
Ique no t r o b a r í e m f à c i l m e n t a altres bandes. 
|Per tal de veure la sala o l 'espectacle les 
i igures es separen de manera que n i n g ú 
)b s t rue ix i la pcrspect iv ; i a n i n g ú . . . U n grup 

^lc senyores 

l i n s u n a l l o t -
ja é s g a i r a b é 
lense e s fo rç 
m grup ar-
í s t i c ; u n a 
l a l u r a v i -
irent r epa r -
t i ' l i amb la 
rapaceria i 
' i n s t in t amb 

ie un p i n -
»r repar te ix 
m a n a t u r a 
lor ta . N o hi 

la amigues 
Jue van p l c -

ï d e s al tea-
Ire p e r q u è 
l a b e n q u e 
l u r bellesa 
produeix un 

n t r a s t 
lable? N o 

| ' h i ha que 

it endavant es posen d ' aco rd per que l lurs vestits f o rmin una 
l a rmonia del icada i atraient ? 

D o n e m n o m é s tres l lot jes de tres art istes de t emperament i 
ins de valor!) l o r ç a d i fe ren t . Sense gaire e s f o r ç p o d r í e m aug-
lentar la c o l · l e c c i ó fins a v i n t o t renta , de p in to r s alemanys, an-
^esos i francesos, que t rac taren aquest tema tan suggestiu. N o m é s 
is cal enyorar , una bona tela catalana o n es r e c u l l i aquest p r e c i ó s 
Kurnen t p l à s t i c que fóra una l lo t ja de l L i c e u g e n t i l m e n t ocupada. 

Piniura Je J'ierre Gerber, 
presknttéò en una de les da
rreres exposicions parise)iijuis 

l'na tela de loulouse-
Laulrec, en la i/ual 
es palesa l'art incisiu 
dai/uest gran pintor 

Obra de lienoir,plena deia vida 
immortal que aquest artista 
comunicà a les seves creacions 
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PARTIT DE RÜGBY 
(1924) 

Fintura agilissima exe-
cutada per André Llwte 

En l'art modern que té 
la seva part de blufl" mal
intencionat i la seva part 
de recerca honrada, el 
pintor André Lhote és un 
representant segur d'a
questa darrera tendència 

KEIKAT DE SENYORA 
Una de les obres més recents 
d'André Lhote, que pertany 
a una pinacoteca americana 

NATURA 
MORTA 

Pintura a 
l'oli del ma
teix artisla-
Aquesta te
la pertany a 
un col·leccio
nista belga. 
R e v e l a el 
moderat cu
bisme del seu 
autor que ha 
obtingut un 
èxit estima
ble en el dar
rer Saló de 
Tardor cele
brat a Paris 
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A n d r é Lko te 

EN inaugurar-sc l ' expos ic ió 
que t ingué oberta aques
ta p r imavera el pintor 

iGeorges Braque a les Galeries 
|Paul Rosenberg, de Pa r í s , el pres
tigiós crític Henri Hertz dedicà a 
l 'obra del mestre dels paisatges 
le L'Estaque, un article magistral 
jue a p a r e g u é damunt les pàg ines 
le L'amour de l'art amb el nom 
le Georges Braque ou le retour 
les apparences. En emprendre 
ivui l 'anàl is i de l 'obra d 'André 
-hote un dels pintors que gau-
leixen de més sòlid prestigi dins 
fl món pictòric ultrapirenenc— 
|iem estat temptats d ' encapça l a r 
es nostres notes amb el títol de 
indré Lhote o la conciliació. 

En efecte: tot aquell que hagi 
studiat a fons l'obra d'aquest 

pintor, que hagi seguit amb aten-
| ió els seus magnífics articles de 

nouvelle revue française, i 
|uc conegui les seves manifestacions 
sparses pròd igament per llibres i revis
es, s ' h a u rà pogut convèncer amb es-
reix de què André Lhote s'ha esforçat 
>thora a conciliar elements aparent-

jicnt irreconciliables, aparentment an-
Itètics i aparentment oposats. «L'impor-
ïnt és d'arribar a conciliar les coses 

Jntagonis tes», ha dií el pintor dels Ports 
l u l t i f o r m c s i m u l t i c o l o r s a Jacques 
iuenne, el director de L'art vivant. 

Ens explicarem. 

Hi ha un art eminentment lògic i pre-
iminantment cerebralitzat: l 'art dels 
Jst-cubistes instauradors de la pintura 

pta lògica; l 'art d'aquell q u e - complica-
^onistes nats—s'han apropiat les afir-
pacions dels pintors de la Section d'or 
les han enredat de tal faisó, les han 
)rtat per camins tan laber ínt ics , tor-

ÏOSOS i inexplorats, que, d e s p r é s de 
issar per llurs mans, n i el mateix pin-

Í>r dels Arlequins apassionats no deu 
ïber reconcixer-les. 
Dreçat violentament en front d'aquest 

envilidor d'aquell cubisme heroic 

i n 

Mariner tocant i'acordió 

d'abans-guerra, h i ha, a m é s a més , l'art 
essencialment instintiu dels artistes que 
s'han elevat en reacc ió contra les sus
dites manifestacions de la lògica a u l 
t rança ; l 'art que fa jugar a l ' instint i a 
la imaginac ió un ro l preponderant, i que 
ha infantat els somnis fantasiosos d'a
quells que, potser massa despectiva
ment, Lhote ha qualificat de Femmelins: 
aquells que són la perfecta antí tesi dels 
pintors anteriorment citats, i que cauen 
dins el paroxisme de la sensibilitat des
bocada i dins cl caos d'un instintivisme 
sense fre. 

Perfectament equidistant d 'ambdues 
concepcions, existeix, s àv i amen t equil i
brat i exactament dosat, l 'art d 'André 
Lhote on la inflexible rigidesa del rao
nament és atenuada per les suggestions 
més expansives de la sensibilitat, i on 
el cor i el cervell h i conviuen sàv iamen t 
compensats l 'un per l'altre. E l pintor de 
Bordeaux, en efecte, ha curat àv idament 
d'agermanar les dues tendències car, 
segons les seves pròpies manifestacions 
reporfades per Florent Fels en el seu 

I 
llibre Propos d'artistes, « to t a 
obra d'art no és possible s i nó 
g ràc ie s a la sensibilitat que en fa 
descobrir les primícies; la intel-
l igència, pe rò , ha d'intervenir per 
tal d'ordenar-ne les conclusions. 
U n art ún icament intel·lectual se
ria absurd i revoltant, i , d'altra 
part, un art ún icament sensible 
no pot engendrar més que esbos
sos o vel·leïtats.» 

Fins ací per les valors intel-
lectuals i sensibles de la pintura. 
N o s 'atura ac í , pe rò , la dèr ia 
conciliadora de Lhote. 

H i ha, també, dues menes de 
deformacions; la deformació es
sencialment plàst ica que sacrifica 
la realitat visual a la realitat del 
quadro, i que corregeix la natura 
tot i fent-la t r ibu tà r ia de les exi
gències o rgàn iques de la compo
sició; la deformació de Cezannc 
i els cubistes integrals; la famo

sa deformació de Domenicos Theotoco-
poulos que alguns indocumentats car
reguen al compte de l 'al·lucinació mís
tica, i que d'altres--copsadors estrictes 
de l ' acc iden ta l p i c t ò r i c , com Bar rés 
arribat de Toledo — atribueixen a un 
desig de banal expressionisme carica-
tural . 

Oposada a aquesta deformació pictò
rica pura per excel·lència, h i ha la de
formació essencialment expressiva: la 
deformació que obliga els seus adeptes 
a accentuar els trets dels é s se r s i dels 
objectes en g ràc ia a una intensitat ca-
ractericista i a un expressionisme aní 
mic exacerbat; la deformació dels p r i -
mitivistes i dels infantilistes, de mantes 
obres a rca ï t zan t s de Derain i de molts 
dibuixos caractericistes de Picasso. 

Distanciat tant de l 'una tendènc ia com 
de l 'altra i , al mateix temps, apropat a 
totes dues, André Lhote s 'esforça igual
ment a conciliar les dues menes de de
formacions que ell defineix com segueix: 
«deformar segons els c à n o n s : l'escola, 
i deformar ingènuament : els primit ius. 
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l'impressionisme, el 
cubisme sensible , 
etcètera.» 

N o cal d i r que 
l 'autor d'Escales as
soleix amb escreix 
l'objecte que es pro
posa car les seves 
o b r e s p a r t i c i p e n 
plenament de les 
correccions intel·li
gents de !a realitat 
dictades pe r l a p l à s 
tica i de les defor
macions an ímiques 
que ordena la sen
sibilitat. Les seves 
obres i l· lustren a-
bastament la res
posta que ell l l iurà 
al Bulletin de la vie 
artistique amb o c a s i ó de l'en
questa realitzada per aquella 
publ icació amb el nom de La 
natura davant l'art: «Reem
p l a ç a r cada objecte material 
que ens proposa l'univers— 
pretext per un objecte p l à s 
tic, c o n d i c i o n a t per regles 
t r a d i c i o n a l s que c a d a s c ú 
a d a p t a r à al seu gust. O en
cara: i n v e n t a r equ iva len t s 
pictòrics mig sensibles, mig 
intel·lectuals.» 

1 finalment—nova concilia
c i ó — a m a r a t d 'un ma te ix 
amor pels partidaris del co-
lorisme ultrancer i per llurs 
eterns r ivals , els conreadors 
de la precis ió lineal i del for
malisme ca tegòr ic , Lhole fu
siona aquestes dues manifes
tacions car, com ens diu per 
mediac ió encara de Jacques 

mà 

La platja. Col·lecció de J. Frizeanx, Bordeaux 

D 0 5 P O E M E 5 X I N E 5 0 5 

( D ' U N I N C O N E G U T ) 

• — ' A l i , v e n s a q u í , f é u e l l a , 

q u e c a n t a e l g a l l . 

— ' N o , — J e i a e l l , — q u e é s n i t p r o f u n J a , 

i e n c a r a n o l i v a g a d e c a n t a r . 

— A l ç a t , a l ç a t , d e s c o r r e l a c o r t i n a 

d e l a finestra: s o t j a r à s 1 e s p a i . 

— A l l , v e u s a q u í 1 a u r o r a ! 

E l c o m i a t ! e l t e m p s d e l c o m i a t ! 

— P e r ò a l i a n s n o t a l l u n y i s , 

u n a v e n j a n ç a c a l 

t ic q u i e n s s e p a r a . A g a f a 

t o n a r c , i m a t a e l g a l l . 

* * * 

( D E T X A N G T S I ) 

- E m d o n e s d u e s p e r l e s 

t o t e s l l u e n t s : i k a i d a m e n t j o t o m L · i 

e l c a p , m o n c o r s e s L l a i m a i es r e g i r a . 

P o s o d a m u n t l a t ú n i c a 

l e s p e r l e s c l a r e s , u n i n s t a n t : i c o p s e n 

r o s a d a l l u m d e m a v e r m e l l a s e d a . 

J o t l i a g u é s c o n e g u t a n s d e c a s a d a ] 

A r a , f e s - t e m e n l l à : s ó d u n a l t r l i o m e . 

V e u s a q u í d u c s g n m e s : 

d e m e s p e s t a n y e s a l c a i e n t t r e m o l e n 

l e s p e r l e s q u e e t r o t o r n o . 

Posats en vers c a t a l à per J O S E P C A R N E R 

Guenne, «e l s tres 
més 'g rans pintors 
vinguts d e s p r é s de 
l ' impress ion i smc-
Cézanne , Rcno i r i 
Scurat—han proce
d i t essencialment 
per addic ió , i jo de
sitjo com ells d'u
nir el dibuix a la 
color.» 

F i l l a d ' a q u e s t t 
fusió s à v i a m e n t es
t ab le r t a i nascude 
d'aquesta barrejc 
compacta, ha sorgi 
una obra Tífetamen 
e q u i l i b r a d a , unc 
obra centrada, unc 
obra total, que es k 
perfecta il·lustracic 

d ' aque l la e s t è t i c a totaliste 
que Lhote defensà , un temps, 
amb inusitada b r a ó . 

A n d r é Lhote, que altern? 
la pintura i la crí t ica amb 
tasques pedagòg iques intel-
ligenlment menades i desen
rotllades en la seva escola de 
Monlparnassc — una escola 
presidida pel rètol: / / est in 
terdit de /a/re du Lhote- , ha 
aconseguit d ' imposar-se f i 
nalment a desgrat de l 'hosii-
li tat no dissimulada que no 
l i han escatimat els partida
ris de l ' abs t racc ió absoluta i 
els partidaris de la realitat 
total, les ducs tendències que 
ell tan exactament ha sabut 
conciliar. 

SEBASTIÀ GASCH 
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B E L M O B L E I L A D E 

C O R A C I Ó E i ^ L ' A R T 

P R A I \ € È S « l O D E R X 

I . K l I I L M A N I V 

I S Ï E i M A R E 

s a t r a v é s de les edic ions d ' A l b e r t L e v i i d ' A l b e r t 
f Morance que avu i p o d e m estudiar amb p r e c i s i ó 

)cn apreciable l ' e v o l u c i ó de l mob le f rancès en els 
temps moderns . 

Dins d'aquest m o v i m e n t poden dis t ingi r -se t o t seguit 
lues or ientacions ben dis t in tes , l 'una representada per 
rrancis Jourdain que t renca amb la t r a d i c i ó i t e n d e i x 
irers una s imp l i f i c ac ió e x t r e m a 

base de recta i l ' a l t re que to t 
admetre la s i m p l i c i t a t d ins 

[ 'un refinament exqu i s i t , no 
; i xa d'acceptar l ' a l l i ç o n a m e n t 

la t r a d i c i ó depuran t formes 
admeses i de temps conegu-

les; cal senyalar c o m a caps de 
rot de la t e n d è n c i a aquesta a 

^uhlmann i S ü e i Mare . 
Deixant per u n segon ar t ic le 

ï s t u d i de les teories s implis tes 
Francis Jourda in i e l dels 

ie es mouen en t re les dues 
r i e n t a c i o n s esmentades, es-
)ssarcm algunes idees a p ro -
'>sit d'aquests tres darrers ar-

jstes. 

Ru l i lmann , m é s interessant 
i d u b l a b l e m e n t c o m a mobl i s t a 
ie com a decorador , é s el que 
í t anomenar-se el c reador de l 

koble m o d e r n estr icte , e l que 
^p donar - l i c l m à x i m de s i m -
l ic i ta t e x i m i n t - l o de t o t ele-
p n t superflu, e l l l i m i t a la tal la 

repet i ts mot ius ornamentals 
les mot l lu res i supedi ta ge-

ï r a l m e n t la d e c o r a c i ó a les 
• g ü e s de les fustes e x ò t i q u e s 

i a la riquesa de les tapiceries. 

I 

Biblioteca, per Süe i Mare 

Boureau Secretaire. de Ruhlmann 

L a c o n c e p c i ó s i n t è t i c a que del mob le t é R u h l m a n n 
no la t r o b e m en cap m é s dels artistes del m o d e r n m o v i 
ment f r ancès , els models per e l l creats p o d e n é s s e r cop-
sats d ' u n sol cop d ' u l l , t en in t , a m é s , el d o de saber 
agermanar l ' e l e g à n c i a de les l ín ies amb les m é s exigents 
necessitats del confor t . Respecte a S ü e i Mare , sens 
que poguem de ixa r de r e c o n è i x e r l 'a l ta v a l o r a c i ó d ' a l 

guns dels mobles projectats per 
ells, é s en la d e c o r a c i ó d ' i n t e 
r iors on p o t admirar-se el ve
r i t ab le m è r i t d'aquests artistes; 
a i x í e l d e l i c i ó s projecte de b i -
b l io teca p u b l i c a t en l ' e d i c i ó 
dels seus in te r iors de la que 
r e p r o d u ï m un dels angles, é s 
d igne d ' é s s e r descrit amb algun 
de ten iment . L a d i s p o s i c i ó v u i t -
avada del pla amb les esveltes 
columnes adossades als angles 
que tan be l lament j uguen en 
les rastelleres de l l ib res , l l igat 
to t per l ' exqu i s ida sobrietat de 
l ' e n t a u l a m e n t , fan d ' a q u e s t 
con jun t una de les creacions 
m é s r ee ix ides de l 'art decora
t iu m o d e r n . Cal remarcar en
cara unes s imples aplicacions 
de m e t a l l r e p u j a t que amb 
uns bells rel leus de Paul V e r a 
e n r i q u e i x e n u n p o c la seva 
s i m p à t i c a auster i tat . 

T a n t R u h l m a n n c o m S ü e 1 
Mare es caracter i tzen per l ' ú s 
de m a t e r i a l s d ' a l t a qual i ta t , 
a i x ò fa que els seus amobla -
ments no s iguin genera lment 
accessibles a les poss ib i l i ta t s 
de l ' ú s c o r r e n t . — R . VAYREDA 
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Aquisl ríconel prísidit pír 
un bust. obra d'en Casano
vas, i perfumat per llorers 
centenaris és un Hoc d'is-

tiu per excel·lència 

Vora dels llocs on 
es desenrotllen els 
fels d'" Els Sots fe
réstecs' la novella 
de mestre Caselles, 
hi ha. voltada de 
boscos de pins d'Ha-
lep i d'alzines de fu
lla glauca, el Mas 
de '•Ca'n Oliveres . 

E l seu propietari, 
llaminer de coses 
d'art, i els Wonells 
que posseeix per no 
esmentar iots els 
nostres millors artis
tes-ens privaran de 
mentir, vulgué enri
quir el Mas amb un 
jardi. Nicolau Maria 
Rubió féu el projecte 
i ara entre la casa i 
les feixes i el bosc; 
les roses i els arbus
tos de flors tenen lloc 
dins els parterres vo
rejats de brucs, ro-
mamns. ginebrons i 
boixos retallats. 

Si no estéssim con-
vercuts de la utilitat 
del safareig per el que 
l'aigua és necessà
ria a casa nostra, a-

No trobeu la gràcia dels 
xiprerets damunt el fons 
del mur ben aparellat co
bert de rosers morrilorts 

i parra-vcrge? 

E l j a r d í 

d e cc C a n 

O I i v e r c s 

d e M o n t -

i y » 

o p i e t a t 

Les parets fetes de 
pedra vermella del 
pafs, els terres enra
jolats de cairons i el 
gran safareig ple 
d'aigua de verd pro
fund, mirall ae xi
prers i lladoners, do
nen un aire casolà 
i un to de cosa nos
tra al jardi, que en
cisa. 

I tant a l'hivern en 
els dies assolellats 
senial en els recons 
arracerals, com a 
l'istiu sota l'ombra 
fresca i agradable 
dels lladoners sen
tint el dringar de 
l'aigua que des del 
brollador de dalt va 
saltant de terrassa 
en terrassa fins a 
parar al safareig, jo 
vos dic que alli el 
pas del temps és com 
com un aleteig suau 
i imperceptible. 

questa fotografia ens 
convenceria de com 
pol fer-se un safareig 
sols per goig estè
tic i esplai dels ulls 
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ra a l 'hi-
r c r n l ' e s -
any de Ics 
1 y m p h e a s 
resra trist, 

cró a l'U-
fu a l'hora 
)ue el sol 

fcka. la su-

1 

perficie de 
l'digua s'a
legra amb 
les coro lcs 
roses, blan
ques, ver
melles, gro
gues ! de 
color salmó 

Vota. del Sr. Claudi Carlionell 

POTA el nom únic de jardí es 
M comprenen coses tan diferents, 

sovint tan contradictòries, que 
itaríem per dir que si l'una és 
jrdí, l'altra no pot rebre aquest 
bm. Mireu, sinó, quina diferència 
[esperit i d'objcclc hi ha entre el 

dinet d'un rector de poble i el 
11 parc d'un lord escocès. És 
itat que Montaignc va dir que 

elque divers i lé d'herbes qu'il y 
L tout s'enveloppe sous le nom 

t salade. Però, realment, entre el 
írc anglès, per exemple, vestit de 
fans arbres i de gasons immen-
B , i el jardí dels perses, clos, i 
lanlat d'arbricells dins un traçat 
eomèlric, es veuen prou diferèn-
BS per creure que, en efecte, són 
pes arts distintes les que han creat 
ha i altra cosa. Per aquesta r aó 
Is expliquem fàcilment que hi 
pgi qui trobi mes del seu gust 
buesta o aquella mena de jardins, 
wue, lot dient-se amic d'ells, cn 
bnjunl, en detesti una de les parts; 
m contràries són entre elles. He 
t dir que jo no sóc d'aquests, i 
pe, sobre una tal matèria no he 

ibat a la certitud que, poso per 
s, tinc cn les que toca l'art de la 
inària: visc en un dubte amable, 
allò de, cAe non mer que saper, 

D E L S N O S T R E S J A R D I N S 
Per NICOLAU M / RUBIÓ I TUDURÍ 

ilavcu notal el lo que donen a un jardí els grans arbres? Veieu quin aire 
de cosa definitiva que encomana aquest Iladoner a tot el que presideix? 

dubbiar m'agrada, com digué el 
Dant en el seu temps. 

Ara, si ens poséssim a escatir el 
perquè a unes persones els com
plau una mena de jardins—els per
ses, els mediterranis, els conven
tuals—i a altres persones una altra 
mena de jardins—els del nord, els 
dels paisatges anglesos o els reials 
de França -hauríem de pensar que, 
a cada un agrada aquell jardí que 
millor respon a l'esperil del que el 
contempla. Així, l'home mediterrani 
es trobaria bé i content al jardi 
mediterrani, i l 'anglès a l'anglès. 
Si ho convinguéssim així, ens tor
barà en extrem trobar, com trobeu 
sovint, geni del nostre país que gi
rant l'espatlla als nostres jardins 
adora els parcs britànics, aquells 
de: «el prat estès i els arbres dins 
la boira», del poeta. Un d'aquests 
amadors dels jardins del nord va 
dir-mc, amb un somrís elegant, que, 
si els preferia, era perquè ell «te
nia el gust anglès». Vaig poder-li 
respondre que molt més anglès el 
tinc jo, el gust, perquè m'encanto 
dins els jardins de Moreria, que 
són, precisament, els que els an
glesos adoren. Cada un vol el que 
no té, heu's-ho aquí. 

(Seyueix a Is pàgina 65) 
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Fins que un ull 

nrl ista no ens 

cn fm adonar 

no d e s c o b r i m 

la Ijclleaa que 

pot h a v e r - l l i 

en aque&U a-

i'aiii|i.intrnti· de 

carros i dc bès

ties que es for

men v?ra Ic» 

rieres en dia

des de g i a n 

m e r c a t . C o n 

t e m p l e m - l o s 

amb a v i d e s a ; 1 

A l costal de la fira d'a-

virara. de grans i de bes

tiar, s'eslcn la fira de tei

xits i de mitges. L a bona 

masovera que ha vingut 

a v e n d r e unes q u a n 

tes dotzenes d'ous, un 

parell d'oques i un pa

rell dc conills, després 

d'haver reeixit l'opera-

cio s'acosta a les para

des dels hraires per tal 

de comprar el virolat 

mocador que li c a l o el 

teixit que necessita per 

fer se unabata nova 

K l mercat dels grans. H o 

mes drets entre tes saques 

cunil les amb la boca en

t r e o b e r t a , mans brunes 

que s'ensorten en la gra

na daurada i en consta

ten la qualitat, amb un 

palp inte l · l igent i ràpid . 

d u r a r a n c ine 

Anys. d e u 
a n j r s . . . pero 

son c o n d e m 

n a t s , f a ( a l -

ment, a morir. 

E l c a m i ó auto

mòbi l , el car

r i l , el tranvia 

e l è c t r i c , l a 

t r a n s f o r m a c i ó 

e c o n ò m i c a no 

t r i g a r à molt 

a esborrar los 

d c l a c a r t a 

de C a t a l u n y a 

Blat , c ivada, ordi, m*-

resc, veces, mill , totes 

les v a r i e t a t s vcgcla > 

que granen, s agloineie:1 

c a p r i c i o s a m e n t en a-

quest recó de mercat no 

pas men^-s r e m o r ó s 1 

a n i m a t que els altr'·» 
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Lit riera del Da
ró f n dia de mer-
Cdl Els carros, 
braços enlaire, 
i'hi acumulen 
pintorescamem, 
• I costal dels 
muls que pas
turen alenlorn. 

1 ^ mm r 
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Hom diria que c! 
piulor (om Co
lom és amagat a 
l'ombra d'un 
d'aquests arbres 
per transfigurar 
el paisatge en u-
na de llurs teles 
plenes de vida. 

's en tornant de l'es
tranger quan sentim 

| millor els catalans l'encís 
i l'originalitat de les nos
tres coses i principalment 
de les coses de pagès, de 

1 les coses de la terra. En-
| lloc, però, el contrast esde
vé tan fort com en la co
marca del Baix Empordà. 

Amb el canvi favorable de la pesseta ens 
j hem deixat temptar per la reputació pinto
resca de Provença i comptat i debatut, no 
hem fet sinó retrobar-hi l'ambient, la vibra
ció, la qualitat de la joia, la bonhomia i la 

[ dolçor dels horitzons que havíem deixat als 
lencontorns de La Bisbal. Amb una diferèn-
I eia: que en la terra provençal, tot això és 
vagament destenyit pel centralisme francès 

:que, a despit de les ombres de Mistral i 
d'Arbaud, encara dura i fa que els indíge-

Ines no sàpiguen pensaren res sense repor-
[tar-ho mentalment a l'eicala de Paris. 

Quan, pel setembre darrer, he tornat a la 
[nostra Bisbal, he rebut un directe al cor. 
Allò que a casa dels nostres veïns i amics, 

[és el Museu d'una antiga colonització gre
ga, a casa nostra, existeix en estat assimi
lat i encara vivent. I és al mercat precisa-

[ment, on millor us n'adoneu. 
El que més m'ha xocat, sobretot als mer

cats provençals de Cavaillon, amb les seves 
avingudes de melons, les seves muntanyes 
ie llegums encara plenes de llim de l'alpes-

|tre Durance, el que més m'ha xocat en els 
nercats d'Arlés, amb les seves sàrr ies cu-

i x ) i i : i u : a 1 m : l a i í i s u a l 

UNA APOLOGIA 
I D E L S E U 

DEL BAIX 
M E R C A T 

EMPORDÀ 
MÀ X I M 

rulles d'olives o de tomàtecs, és la separa
ció (sempre l'administració francesal) dels 
productes. A cada indret hom no en veu 
sinó un amb la qual cosa es dóna al cap
davall la impressió d'una pobresa que obli
ga primer a produir amb molta cura, des
prés a recollir amb molt de compte un sol 
producte del terrer. 

Nosaltres no ens adonem, vivint feliços 
dins l'atmosfera assolellada del nostre idio
ma, entre el ritme sideral de les sardanes, 
l'illa d'ordre i de serenitat que representem 
en mig del desgavell universal de la nostra 
època. En la pàtria de Mistral només a cò
pia de congressos felibristes, hom parla 
l'idioma vernàcul. A La Bisbal, a Catalunya, 
hi torneu talment com cl banyista que entra 
naturalment, sense esforç, en una aigua 
tèbia i olorosa. 

En primer lloc deixeu que us digui un 
secret que si no heu sortit mai de la vostra 
contrada no podríeu abastar: el mercat de 
La Bisbal és únic al món. Al mercat de La 
Bisbal són els compradors els que seuen, 
arrenglerats sobre la vorera de l'ample car
rer amb porxos i són els venedors els que 

passegen i gairebé fan els 
preus anant d'un compra
dor a l'altre i cedint a la 
millor oferta. 

Els economistes diuen 
que el país està condicio
nat per la seva producció 
econòmica. Ens estimem 
més dir pel seu paisatge. 
El paisatge del Baix Em

pordà és copiós sense ésser feixuc, variat 
sense perdre una fisonomia general i genè
rica purament mediterrània, acolorit sense 
arribar a enlluernar, graciós sense fador. 
Un altre dia parlaré de les sardanes—tema 
difícil després d'haver-lo il·lustrat Maragall 
i haver-lo convertit en el nostre pa de cada 
dia unes quantes revistes monogràfiques... 
Un altre dia m'ocuparé dels berenars i de 
les fontades que tenen un pintor, joan Co
lom, que a París ha revelat els nostres ho
ritzons oiuiulants, encesos, que han deixat 
bocabadats els partidaris d'una Ibèria cas
tellana àrida i desolada. I el país es retroba 
al mercat. Resulta formidable, colossal, fins 
i tot per a l'esperit menys avesat a les x i 
fres, de pensar que periòdicament, regular
ment, milers de pollastres, d'ànecs, d'oques, 
milers de dotzenes d'ous són oferts per les 
pageses als ulls i al palp dels compradors! 
Quina riquesa suposa aquesta terra on 
pot en un espai tan estret renovar-se re
gularment la producció d'ous i d'aviram! 

Des de les sis del mati, el dia de mercat, 
sentiu una fressa sorda, un acompanya
ment de remor a una cançó de línia clara 
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L'arribada dels carros, dc bon matí L'arrenca-queixals voltat del seu públic 

descrita per les rodes dels carros, la piula-
dissa, els grunyits i els grinyols de l'aviram 
i dels porcs. Un aire groc—la palla que vo
leia—omple els carrers. Sortim. A fora no 
resta lliure s inó l'entrcvia del carril de via 
estreta que va de Girona a Palamós. La 
resta de la calçada és plena d'acaparadors. 
Han vingut, de nit, en tren o en auto, de 
Barcelona. Tota la indústria de la polleria 
s'aprovisiona a la Bisbal. Hi ha tantes cres
tes roges al fons de les gàbies de fusta que 
diríeu que els pescadors de Palamós han 
tret del fons del mar un seguit de bancs de 
corall. Muntanyes d'ous apilats uns a sobre 
dels altres sense cap coixí de palla, asso
leixen i ultrapassen l'alçada d'un home. I 
tot just són les deu! Les pageses passegen 
oferint un conill, el fan sospesar, lliuren el 
seu ventre a l'afany investigador del 
possible client i regategen el preu... 
Mai de la vida no havia vist tants bit
llets de mil pessetes com a aquest be
neit mercat. A l carrer, apilats com els 
plats en el rebost d'un cafè, he vist un 
feix de sobres amb la capçalera d'una 
banca. I cada sobre sols contenia bit
llets dc mil pessetes. I n i un lladre, ni 
una temptativa d'engany (la gent és 
massa viva) la confiança regna. M'han 
contat cl cas d'un auto que va roman
dre tres setmanes en un bosc d'alzines 
sureres, com garatge. No se'n van en
dur ni els coixins. 

En el barri de l'església el pintoresc 
és esplèndid. Un estranger al qual faig 
els honors de la casa o més ben dit de 
la terra, vol de totes passades comprar 
aquestes ampolletes de vidre grosser 
que són, a dos mil anys de distància 
exactament, les petites fíbules d'Empú
ries. Al costat, hi ha els càntirs que 
duen gravat cl nom de les noies cata
lanes. Tot això costa poc diner perquè 
la nostra gent és gent de molts oficis 
plegats: modeladors d'argila i collidors 
d'herbes remeieres i sempre, per torna, 
pagesos, pagesos purs, terrerols i ter-

rerols que no deixen pas que un pam de 
terra deixi de llevar. 

Espectacle encisen El carrer fa la seva 
primera comunió. En les parets de l'esglé
sia, sobre el paviment, una remor blanca. 
Centenars d'oques. Càndides, greus, l 'ul l 
viu. I les dones que les guarden o són guar
dades per elles, semblen velles píties, però 
encara boniques amb una delicadesa que 
només una raça d'elecció pot posseir. 

Al llarg del riu, sobre la seva vora matei
xa, sota el passeig que la munificència pri
vada ha donat a la vila, carrets de rodes 
fines, tartanes dc vela virginal, formen un 
rengle interminable. Els companys del pru
dent Ulisses han tornat... Els cavalls, els 
muls roseguen les poques herbes que crei
xen en la sorra. Uns gitanos esquilen uns 

E I mercat ha acabat; pagesos i pageses, carros i tartanes es retiren ^ 

animals. Alguns infants dormen dins els 
carros que, amb els braços enlaire, sembla 
que preguin al cel... 

1 quan, cap allà dos quarts de dotze, el 
mercat ha finit i que les dones ja no han de 
passejar més per davant els compradors, 
camions enters carregats dc caixes d'avi
ram agafen en mig d'un núvol de pols el ca
mí de la capital. Aleshores les pageses van 
per fer llurs compres. Les botigues dels mar
xants de teixits, de paraigües, d'estres de 
cuina, d'eines de treball, s'animen aleshores. 
El venedor ambulant xerra, fa la seva pro
paganda i el pagès, fi i somrient, l'escolta 
fent semblar de dir: «Xerra, xerra, ja aca
baràs per descobrir la part flaca de la teva 
mercaderia.» I només compra a consciència. 
Si aneu amb cl comprador al restaurant, 

menjareu millor que a París. Però dei
xem la cuina de banda... 

Ens resta encara a reveure el mercat 
dels grans. L'ordi, la civada, el blat mo-
resc més gruixut, el més vermell del 
món, els trobeu allí, en sacs oberts com 
en els contes de «Les mil i una nits». I 
el somriure, el parlar més dolç, la gràcia 
més expressiva acompanyen el reclam 
del venedor. Alguna cosa de Grècia ha 
amarat aquesta gent de bon humor, de 
polidesa, de filosofia somrient. 

A Catalunya tal vegada es poden tro
bar mercats més luxosos, afers més im
portants, negocis de major transcen
dència financiera, el que no crec que 
pugueu trobar enlloc és aquest conjunt: 
la bona geia dels pagesoy, la riquesa 
dels productes del ten er, la finor de llur 
cuina, la bellesa plàstica de llurs para
des en ple carrer, tot cl que a La Bisbal 
constitueix un caràcter, potser perquè 
el tren que la travessa és de via estreta, 
cosa que conserva als esperits llur am
plitud. O més aviat (gairebé ho assegu
raria) perquè davall aquests camps gra-
ciosos geuen els deus antics que, so
terrats i tot, s'entesten a afavorir-la. 

JOSEP M. MATEU 
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Una pirgola en el 
jardi del Sr. R. 

EL q u e t é l a s o r t d e p o s s e i r 
u n a l l a r v e r i t a b l e , é s a d i r , 

u n a casa a m b j a r d í h a d e s a b e r 
h a r m o n i t z a r , a g e r m a n a r , l ' i n t e 
r i o r a m b l ' e x t e r i o r . 

E l S r . R . , a d o n a n t - s e d ' a q u e s 
t a c o n v e n i è n c i a , h a e n c o m a n a t 
a l s e u d e c o r a d o r i c b a n i s t a , 

J O A N B U S Q U E T S , 
e l p r o j e c t e d e l seu j a r d í , d e l q u a l 
r e p r o d u ï m e n a q u e s t a p l a n a u n 
a n g l e . 

E l c o n e g u t d e c o r a d o r d e l Pas 
se ig de G r à c i a en s d e m o s t r a a i 
x í — s i n o h o s a b í e m — q u e é s u n 
a r t i s t a c o m p l e t , c a p a ç d e r e s o l 
d r e a m b l a m a t e i x a g r à c i a t o t s 
e ls p r o b l e m e s de l a i n s t a l · l a c i ó 
i a g e n ç a m e n t d ' u n a c a s a . 

I na glorieta </ue fa 
de sopluig a una 
e s t à t u a c l à s s i c a 
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l ' n p a r t i t de P o l o c u ela camps d e l P o l o J n c k e y Ç l a b 

TOTS ELS ESPORTS 
MENTRES L A M U L T I T U D A T O R G A U N A D E S M E S U R A D A A T E N C I Ó 
A l . FÚTBOL, DEDK2ÍJEM UN RECORD A l . POLO, L A NATACIÓ I EL TENNIS 

S e n y o r e t a M u n o x - R c j a , c a m p i o n a de v e l o c i t a t 

T o t s tenen l l u r cu l t e a Barce
lona. E n menys ,de v i n t anys h e m 
passat de la s e m i - i n d i f e r è n c i a al 
t'anatisme. V a l a-dir , p e r ò , que el 
nostre d e l i t e s p o r t i u pa te ix fo rça 
de l mal de d e s e q u i l i b r i . A l costat 
de cul tes sorol losos, nombrosos i 
esgarrifosos c o m el que t é el i ú t -
b o l , t o p e m a m b devoc ions vac i l -
lants c o m la que t é la n a t a c i ó o 
el tennis . 

Nosal t res , potser per una p ru i j a 
p s c u d o - a r i s l o c r à t i c a ens sent im i n 
c l ina ts a cantar m é s fort les e x c e l -
l è n c i c s d 'aquel l s exe rc ic i s menys 
popula rs . Ens agrada, a lmenys en 
aquesta m a t è r i a , anar una mica 
con t ra co r r en t . Q u a n els nostres 
u l l s es f a t iguen d ' u n cap a l ' a l t re 
de setmana veient les figures dels 
futbol is tes , a d é s saltant per atra- S e n j o r e t a V i g o . c a m p i o n a de s a l l a 
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L*ex-oampló de Catalu
nya Hlndreu jugant un 
parili flenl parella amb 
la ncnyorela Rnblo 

Kla partlta per parellea 
mlxlca aón dealgnala, 
però, «a canvi, tenen 
un bell aire cavallcreac 

par una p i lo ta amb el 
Cap, a d é s allargant la 
cama per a t r a p a r - l a 
ami) els peus, ens ve 
be de g i ra r - los vers 
els jugadors de Polo 
que, juguen sense p ú 
b l i c , a l ' o m b r a d e 
Sant Pere M à r t i r , o 
vers les nadadores, co
ratjoses d iv in i t a t s ma
rines, o vers els lennis-
men i les tennisr^omen, 
siluetes blanques gra
ciosament d i l n ú x a d e s 
sobre l 'herba verda o 
sobre el fons de p ú 
b l i c fosc i compacte . 

fil gran tcnnlsmen Pla-
quer. que detenia aclnal-
ment el preclóa títol de 
campió de Catalunya 

Reogle de eenyorele* que 
prengueren part en lea 
darrerea proTeadcoatadò 
celebradea al noaire port 

Moralea en el seu partit 
contra Hlaquer.— Doa for-
mldable* raquetea que cu 
quan s*enfronlcn repre
senten un endeveniment 

Cinc nolen que de-allen 
coratjosament el Ired, l'ai
gua I tota ela prejudlola 
Fets. Bad.̂ a. Maimó i Malfu 
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E l novel'lista 

j o a n P u i g i 

Ferreter, som

riu, fcliv. sota 

l ' a l i raçada àe 

l a s e v a fil a 

Foï. Amadco 

N O V E L · L I S T E S 

A LGÚ ha escrit, no fa gaires dies, que a 
Catalunya no hi ha novel·listes. 

Aquest es un vell clixé que va ésser im
pressionat fa una colla d'anys, que ha 
circulat força temps com imatge fidel de 
la realitat, i que si no hi posem remei, 
continuarà circulant fins a la fi del món, 
àdhuc si hem tingut la sort immensa de 
veure l'aparició d'un Dickens, d'un Flau-
bert o d'un Dostoiewski. 

Em guardaré prou de dir que tinguem 
res d'això encara, ni tan sols de des
comptar que ho hàgim de tenir en un pe
ríode breu de temps. La genialitat és un 
dó que cau als pobles amb la mateixa 
falta de lògica que la rifa afavoreix els 
individus. 

Entre els homes que tenen una voca
ció novel·lística més decidida, fèrtil, i 
prometedora, cal esmentar a En Joan 
Puig i Ferreter. Ell, en un parell d'anys, 
ens ha donat almenys tres novel·'cs 
d'una intensitat i d'una intenció que no 
permeten ja de dir que Catalunya no 
produeixi res en aquest gènere on han 
vingut a confluir l'èpica i la lirica, la 
dramàtica i la ciència. Després de «Les 
facècies de l'Amor», de «Servitud» i «Els 
tres al·lucinats», En Puig ens dóna, sota 
el títol «Una mica d'amor», un volum de 
novel·letes que demostren clarament la 
flexibilitat del seu talent de contista. 

Creiem, però, que l'autobiografia « Ca
mins de França >, que va publicant a les 
planes de «La Revista de Catalunya», 
i que té un accent parell al de les me
mòries que publica a hores d'ara Màxim 
Gorki en les planes de la revista «Eu-
rope», assenyala fins ara la fita màxima 
del seu coratge d'home i de la seva sug
gestió de novel·lista. 

Els nostres narradors no són encara 
una legió, però si un nucli tal vegada sufi
cient a les actuals necessitats de lectura. 

P A N O R A M A 

L'escriptor Alfons M a s e r a s , per Vicen l s S a n t a o l à n a 

L A L L À N T I A E N C E S A 

Ü N l'obra sòlida, abundosa i generosa 
^ d'Alfons Maseras, hom no pot obli
dar pas els seus volums de poemes. El 
darrer que l'iliuslrc escriptor ens acaba 
d'oferir. La llàntia encesa, és el seu tercer 
recull de versos- Segons sembla, aquest 
recull representa la seva producció poè
tica d'uns quants anys. I val a dir que hi 
ha coses d'una profunditat i d'ur. lirisme 
assatz rars dins la nostra poesia. Com 
en els seus poemes de joventut, en a-
quests de La llàntia encesa hi retrobem 
totes les seves inquietuds: amor, joia, fri
sança, dolor, ensomni. Els seus poemes 
ens semblen els discs sensibles on el poeta 
ha impressionat sincerament els instants 
més emotius de la seva vida, car l'emoció 
brolla d'ells amb una harmonia dolcís-
sima. I si hi trobem a voltes quelcom de 
nuvolós, ens recorda aquests núvols plens 
de claror que sovint magnifiquen els cels 
Alfons Maseras segueix essent, través 
dels anys, un poeta inquiet. La seva in- .1 
quietud és •, tremolosa i tumultuosa, tur-• 
mentada i plàcida a l'ensems. «El pensa-J 
ment, ens diu una vegada, torna a ésset j 
turment >. Quin filòsof ha donat una més I 
pregona definició del pensar? Quar. i 
l'amor, l'autor cl sent amb el mateix ercis 
que a l'adolescència- «Estenalla'm forta-; 
ment», l i diu- I clama, també: «Rera Mj 
amor, un altre amorl 1 encara un altre,si! 
aquest falla! Quan d'estimar no senti I 
enyor, a punt tingueu-me la mortals' I 
Dut pel seu temperament romàntic, f 
poeta can la l'amor amb la veu eternameo'i 
jove del seu cor. I tot el que canta acusí I 
un estat emotiu resultant d'una concep'5 
ció poètica elevada- La qual cosa vol di'| 
que La llàntia encesa crema d'una doW'| 
flama artística, car en el nostre poeta, 
tècnica i cl temperament representen I*8! 
dues columnes en què descansa, en pert<';| 
equilibri, el mestratge del seu art.—P-" I 
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T R A S B A L S 
Iconlwuaaó de la pàgina 35) 

estem prou neguitosos! Oblideu el vostre 
fcrmall! La vostra salut val mes de dos mil 
ubles! 
— No són els dos mil rubles el em reca! 

Esponguc Fedòssia Vassilievna, i dues 
rosses llàgrimes davallaren per les seves 
)ltes. Es el fet el que m'indigna! No tole-
jré cap lladre a casa meva. No em reca 
is... però robar-me a mi és una ingratitut 
fn gran!... Així paguen la meva bondat. 
Cadascú acalava els ulls vers el seu plat, 

erò a Matxenca l i va semblar que després 
^aquestes paraules la miraven a ella. Tot 
funa un nus l i va estrènyer la gorja. Va 
ssar-se a plorar i va cobrir-se la cara 
nb el mocador. 
— Pardon, mormolà. No puc més. Tinc 
i\ de cap. 
Va alçar-se, fent inhàbilment massa so-

sll amb la seva cadira i cada cop més 
jsbalsada va sortir del menjador. 

)a sabem que és!, va fer Nicolai Serg-
eitx ajuntant les celles. No havíem d'ha-
1 escorcollat la seva cambra! Això, vera-

ent, ha estat una inconveniència... 
— Jo no dic que ella hagi robat el fer-

|a l l , va fer Fedòssia Vassilievna, però 
>saries les mans al foc per ella? M'inspi-

poca confiança, ho confesso, aquestes 
íbrissalles instruïdes. 
|—Et dic Fedòssia que ha estat una in-
knveniència. Dispensa'm, Fèssia, però la 
ei no et dóna cap dret d escorcollar la 

va cambra. 
— No conec les vostres lleis. Jo només 
que el meu fermall ha desaparegut. 

ÍÒ\ (Va colpejar el plat amb la forquilla 
Is seus ulls varen brillar de còlera). Vós 
pjeu i no us fiqueu on no us demanen! 
íicolai Sergnieitx, submís, abaixà els 

i sospirà. Mentrestant Matxenca, un 
re cop a la seva cambra s'havia estirat 
t)re el llit . Ja no tenia ni por, ni sentia 
jonya. Només l'agitava el desig violent 
iar a bufetejar aquella dona dura, arro-

it , limitada i feliç. 
Ills clucs, imaginava com fora bo de 
ler anar a comprar el fermall més car 

es trobés per llançar-lo al rostre 
juella boja. Plàcia a Déu que Fedòssia 
Ssilievna sigui arruinada i hagi de cap-

plàcia a Déu que pugui comprendre 
l'horror de la pobresa, de la depen-

Scia i que Matxenca a la qual havia ofès 
longués almoina! Ah, si escaigués a Mat-
nca una gran herència, com compraria 

cotxe i passaria amb fressa sota les 
estrès d'ella per engelosir-la!... 
Però això no eren sinó somnis; l'única 
litat iu" restava era aquesta: calia mar-

com més aviat millor, no romandre 
I hora aquí... És terrible, tanmateix, de 

fdre la seva col·locació, d'haver de tor-
a casa d'uns pares que manquen de 
però que farà sinó? Matxenca ja no 

Jia tornar a veure la seva mestressa ni 
seva cambra; s'hi asfixiava, hi patia. Fe-
ssia Vassilievna, amb la seva mania de 
ire malalts per fot, i les seves preten-
is drisfocràtiques li feren tant de fàstic 
tot U semblava groller i sense atractiu 

sol fet que aquella dona era al món. 
senca saltà del ll i t i va posar-se a fer 

seu equipatge. 

Es pot entrar?, demanà darrera la 
ta Nicolai Sergnieitx. 

S'havia acostat sigil-losament a la porta 

i parlava en veu dolça i baixa: - Entreu. 
Va entrar i va deturar-se a prop de la 

porta; els seus ulls eren tèrbols; el seu nas 
lluïa. Després de dinar liavia begut cer
vesa; ho denunciava el seu pas i les seves 
mans caigudes. 

— Què feu, doncs?, va demanar senya
lant t l cistell amb cl dit. 

— Faig la maleta. Perdoneu-me, Nicolai 
Sergnieitx, no puc restar més temps a 
aquesta casa. Aquesta perquisició m'ha ve
xat profundament. 

- - Me'n faig càrrec... però feu mal fet 
d'obrar d'aquesta manera. Per què us en 
heu d'anar? Hem escorcollat els vostres 
efectes i us ofeneu... Però, per què? Vós no 
hi perdeu res. 

Matxenca seguia, en silenci, aplegant la 
seva roba. Nicolai Sergnieitx s'estirava el 
bigoti, com cercant alguna altra cosa a dir. 
Va reprendre amb veu insinuant: 

— Us comprenc, naturalment, però cal 
tenir indulgència. La meva dona, ja ho sa
beu, és una criatura nerviosa, aviciada; cal 
no jutjar-la severament. 

Matxenca callava. 
— Si esteu tan ofesa, estic disposat a ex

cusar-me davant vostre. Excuseu-tncl 
Matxenca tampoc va respondre; va incli

nar-se més sobre la seva valisa Aquell 
home magre i indecís no era res dins la 
casa. Àdhuc als ulls del servei, feia el paper 
d'un paràsit, d'un inútil; les seves excuses 
no tenien cap valor. 

— Hum... Calleu?... No us basta?... Ales
hores també m'excuso en nom de la meva 
muller.. No ha tingut tacte; ho dic en la 
meva qualitat de gentilhome... 

Nicolai Sergnieitx va fer unes passes, 
sospirà i va afegir: 

— Ja ho veig. voleu penetrar-me el cor... 
Voleu que la consciència m'aturmenti. 

— Sé, Nicolai Sergnieitx, que vós no teniu 
cap culpa, va dir Matxenca, mirant-lo amb 
els seus grans ulls amarats de llàgrimes. 
Per què us aturmenteu, doncs? 

— Evidentment... Tanmateix... no us en 
aneu!... Us ho prego. 

Matxenca alçà el cap. Nicolai Sergnieitx 
s 'aturà vora la finestra i tamborejà amb els 
dits sobre el vidre. 

— Per mi, aquest malentès és un verita
ble suplici. He de posar-me de genolls da
vant vostre? Han ferit el vostre amor propi 
i heu's ací que us disposeu a partir; però 
jo també en tinc d'amor propi i vós no li 
voleu estalviar cap humiliació. Voleu que 
declari el que no diria ni sota secret de 
confessió?... Voleu que us confessi el que 
no diria ni al caire de la mort?... 

Matxenca callava. 
— Sóc jo, va dir ràpidament Nicolai 

Sergnieitx, el que ha pres el fermall! Esteu 
contenta ara? Esteu satisfeta? Si, jo, jo l'he 
pres! Però compto naturalment en la vostra 
discreció. Per l'amor de Déu, ni un mot a 
ningú, ni la més petita al·lusió! 

Matxenca esglaiada, continuava fent el 
seu equipatge. Agafava els seus estrès, els 
rebregava, els desava sense ordre. Després 
de la sincera confessió de Nicolai Sergnieitx 
no podia restar a la casa ni un minut més. 

— 1 no hi ha motiu d'estranyar-se'n, re
prengué Nicolai Sergnieitx, després d'un 
breu silenci. Es una història vulgar. Em 
cal diner, i ella... no me'n dóna Aquesta 
casa i tot el que hi ha dins, Maria An-
drieevna (1), ha estat el meu pare qui ho va 
adquirir. Tot és meu; i " l fermall pertanyia 

(I) Nom complet d« MiUcnca i d'una polidesa corrccia. 

a la meva mare. Tot és meu! I ella ho ha 
agavellat tot! No puc pas fer-li un procés, 
reconegueu ho... Us ho prego fervorosa
ment, excuseu-me i . . . quedeu-vos! Tout com
prendre c'est tout pardonner. Quedeu vos! 

— No!, va dir Matxenca resoltament, po
sant-se a tremolar. Deixeu-me, us ho prego! 

— Vaja, que Déu sigui amb vós!, digué 
Nicolau Sergnieitx amb un sospir, asseient-
se sobre un petit banc, a prop d'un bagul. 
M'agradeu, ho confesso, que es sabeu ofen
dre, menysprear i així successivament. Res
taria tot un segle admirant el vostre rostre 
indignat. De manera, que us en aneu? No 
pot ésser d'una altra manera... Si, natural
ment... Per vós està molt bé, però per a mi... 
brrr!... No puc fer un pas fora d'aquesta 
cripta! Anar a alguna de les meves propie
tats?... Per tot hi trobo els pillastres de la 
meva dona., els seus intendents, els seus 
agrònoms... el diable els emporti a tots! Hom 
hipoteca, hom rehipoteca... Prohibició de 
pescar, de trepitjar l'herbei, de tocar un 
arbre... 

Del saló estant, la veu de Fedòssia Vas-
siHevna cridava: 

— Nicolai Sergnieitx! 
I varen sentir com deia: 
— Agna, vés a cercar el senyor. 
— Aleshores, demanà Nicolai Sergnieitx, 

alçant-se vivament i anant cap a la porta, 
tanmateix us en aneu? Resteu en nom del 
cel! Vindré els vespres a estar amb vós; 
parlarem... No? Resteu! Un cop vós fora no 
hi haurà en tota la casa una sola figura 
humana. Ah, és horrible! 

El rostre pàl·lid, magre, de Nicolai Serg
nieitx suplicava, però Matxenca va alçar 
el cap i va sortir, fent un gest adolorit. 

Mitja hora després, Matxenca feia camí 
enllà de la casa. 

Trad. C. S. 

D E L S N O S T R E S J A R D I N S 

(conlinuació de la pàgr.a 57} 

Optat ephippia bos piger, optat arare 
caballus, paraules d'Horaci que, tretes al 
català, ens diuen que «el bou feixuc voldria 
dur la sella, i el llest cavall arrocegar 
l'arada.» 

De manera que no podem creure, com 
volíem suposar, que l'estil de jardí, propi 
del país, sigui aquell que més complagui 
l'esperit de l'home indígena. Però és evident 
que, en l'art dels jardins, al menys, la teoria 
de Taine és certa; és a dir que el medi— 
aquí sobretot el medi físic—té una influèn
cia decisiva en les formes del jardí. El sol, 
la sequedat i la humitat, la naturalesa de 
les plantes, són realitats que s'imposen al 
sentit comú. Podrà delectar-se un català 
en la comtemplació de les «pelouses- de 
Normandia. i no serà menys veritat que, 
aquí, a la costa catalana, el jardí del Nord 
és incòmode. La Bruyère ja ho deia: Entre 
le bon seus et le bon g o ú t ff y a la diffe-
rence de la cause a son éffet. Serà. doncs 
moll desitjable que, abandonant les vel·leï
tats de l'esperit, vinguem iots al bon gust i al 
seny, i , com a gent que som d'aquesta terra, 
amem els jardins que hi cria la terra, l'aire, 
l'aigua i el sol de casa nostra. Consell, per 
altra banda, que és més fàcil de donar que 
de seguir, i al qual, en rigor, no calia apor
tar l'autoritat de tantes cites. 



— Q u è és 

La N o \ ' A Reiisla 
dirigida i inventada per Josep Ma
ria Junoy? Un feix d'inteliigències 
i de sensibilitats catalanes que s'han 
aplegat per produir una obra de 
crítica, de creació i d'orientació col-
lectiva. 

El subscriptor de «La Nova Re
vista» t indrà al cap de l'any un 
resum complet de la nostra vida 
artística i literària, jutjada des de 
caires diversos però harmonitzats 
per un daler comú de perfecció. 
L'aparició del primer número de 

La ]\oia Rciisla 
ha satisfet totes les esperances, 
llargament desvetllades per un 
apostolat sense precedents. 
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especial per als malalts de l'estómac i per als que 
pateixen d'estrenyiment. Marca Most Raimdor 

Concessionari: D O M È N E C G O M I S 
Marquès del Duero, JO6 - Telèfon 177 H. - Pastisseria 

y A L · L . S 

HIDROLITINES Dr. GRAU 
I N C O M P A R A B L E A I G U A D E T A U L A 

A C O N D I C I O N A -

D E S L E S D O T Z E 

B O S S E T E S D I N S 

D ' U N B O N I C V A S 

D E C R I S T A L L 



Y O S T 
L a màquina 
d'escriptura 
m é s c l a r a 

L a millor mà
quina de viatge 

The Peninsular Import Company, S. A. 
B A R C E L O N A 

RONDA SP. PERE, 54 
M A D R I D 

BARQUILLO, 4 

J. M . X E R R É S C A M A I O , S. e n C. 

F A B R I C A 

DE MIRALLS 

VIDRIERES ARTÍSTIQUES 

MAGATZEMS 

D E V I D R E S 

CRISTALLS I METALLS 

GRAVATS A L'ACID I RÈTOLS DE CRISTALL 

DESPATX: LLÜRIA, 9 (tocant a Plaça Urquinaona) TELÈFON S. P. 1751 
MAGATZEMS I FABRICA: 

VALÈNCIA, 473 al 483 i PADILLA, 223 al 241 (S. M ) TELÈFON S. P. -104 

B A R C E L O N A 

A N E L L S D E P R O M E T A T G E 

Manel Valentí 
P a . w i g de ( ï r à c i a , 2 4 , interior 

B a r c e l o n a 

FABRICA: 
Coello, 190-192 
Telèfon 836 G. 

P I A N O S O R P H E U S 
IMAHCA RBOISTKADA) 

A B S O L U T A C S A R A I S I T I A 

D E S P A T X : 
Aribau, 36, cntl. 
Pianos de lloguer 

C a s a C A R R E S I 4 ^ M - o ; a 1 ; . 
O D E S P E R A N E N S L A M É S I M P O R T A N T E N E Q U I P S N Ú V I A 

ia rna i R e n y a 
curen en 10 minuts amb 

l'acreditat 
SULPURETO CABALLERO 

IROSTES - PEGADELLA 
1RUPCIONS DELS INFANTS 

curen amb rapidesa amb 
) E P U R A T I U I N F A N T I L 

P A S T A P O R O S A 
VENDA: 

'armàcia Caballero 
M.T. 86. - BARCELONA 

I A TOT ABBEU 

B a t a b l l m e n t M A D A M E X 
Passeig de Gràcia 127 

Per aprimar: Kaixea, CoIílle«. Sonen», 
i Mitf ea, tol de cautxú pur. Per a Vúi 
menaual; Protectora, PanUloni i Cin-
turea, tol de cautxú par. Coiains abaor-
beola higiènica de cotó i K'aaaa LM Oer 
«a«M.Capaeiea M a d a m c X per TÍBI(C 

F. I U é 
METGE CIRURGIA 

Especialista en malalties 
de la pell i del cabell 

Extirpació radical de 
les arrugues de la cara 

CORTS, 558, pral. De 3 a 5 

Ho solrÉi KnesL 
cstre^ylmcnl, fislulc», gdaos u iiual-
srvol derivació del veolre A pe^or 

del5 MM uniiniit-
mes voslt deu reac
cionar. Refusi Uil me-
dicament intern, ja 

Iuc ignora llur acció 
irecla UtiliUI per 

a guarir lolea lei al-
leracionj del recle. 
noilr» L U X . S E N S E 
M E T G E , S E N S E 
M E D I C I N E S . E l i e u 
electe <> Imniedial 1 
sent la mtt pelila 
niokil ia , ja que ac
ciona durant la son. 

Demani In l l e u , 
jnnlant segell de 35 
cèntims, a 
Instituí O r t o p è d i c 

Canuda . 7 S a b a t é i Alemany 

L . C A M P S A R N A U RLANE"rA' ̂  (G" 
R I A N O S I A U T O - R I A N O S N O U S I D ' O C A S I Ó 



SEiMYORA. 
ò fd i fane la nuca 
pot produirh un 
dany irreparable» 

Amb l'aialtat. el cabell es vigoritza 
renaix amb més força 

Aquesta operació repetida pol donar als pèls 
de sa nuca la força de la barba dels senyors 

evita definitivament aquests perills; cs inofensiu per delicat 
que si^ui el cutis. Son ús és senzill (s'aplica amb la punta 
dels dits en petita quantitat) i ràpid, puix basten algun> 

minuts per a deixar la nuca lliure de pèls 

estova cl pèl «obrant I el dissol sense atacarv 
lo,- donaoi-l'hl l'aspecte d'un afaitat recent. 
No perjudica absolutament i deixa la pell fina. 
blanca i suau. Evita d'haver d'afaltar-sc I el 
ús de maquinetes i pol aplicar-la V mateixa 

I amb facilitat 

Raac* W pMHlts os les Maca pertaacne» (lalkieni 
par • 35 o 30 •plicacinag^. S'eorla ft c a r m covin 
numl··nmmtmt per pcMCtca U'SO. deauiuMi-i'ho • 
PrMç·-B·ropa. LAIETAWA. 21. BAUCBLONA 

Watermain 
L a P l u m a q u e 

s e i m p o n e ! 

Millones de adeptos 
atestiguan la superiondad de la 

(Ideal. 
Agencia General 

Wate ra r àn 
Hassinger. 5.A. Balmes.75 Barcelona Watermain 

A G U 5 T I C A S T E L L S 

H U L E S D E T O T E S CLASSES 

R A S P A L L S ««> P L O M E R S 

JOGUINES I P E R F U M E R I A 

P O R T A FER K I S S A , 18 
Te lè fon i ç 8 3 A- B A R C E L O N A 

J o s e p S a u l c J a 

F À B R I C A D E L O N E S 
Lones de tots els gruixos i 
amplades, per a cobertes de 
carruatges. Lones impermea
bles en color per a capoles 
d'automòbils. Lones per a ve-
lams, vaixells, enecrats, cober
tes de vagons, tendes de cam
panya, platja, etc. Lones en 
colors sòlids per a pavellons 
de magatzems i cases particu
lars. Fabricació en gran escala 
de teles per a tota classe 

d'espardenyes i calçat 

S A N T P O L D E M A R 
(BARCELONA) 

Sens mol ' - ' J tren el p& o peloseer; 
i maia la rel iens irritar el cut. 

A . B O R R E L L 

Assalt, sa — lïARCELON^ 
i en toiei IM perfumeries 

T O M À S A Y M A T 

M A N U F A C T U R A D E T A P I S S E R I E S D ' A L T A 

I B A I X A L L I S A I D E C A T I F E S NU AD E S A 

MÀ :; RESTAURACIÓ D'ANTIC I MODERN 

Km" 

A r q u e t a t a p l u a d a . p r o j e c t e t e x e c u c i ó T . A r m a t 

Rius i Taule t , 21 :: T e l è f o n Sabadel l 4 0 2 0 

S A N T C U G A T D E L V A L L È S 



•te* 
vk 

L E C H E C O N D E N S A D A 
M A « C A . 

L A L E C H E R A 
La única l u c re»mplaza vrniajosamcn-
tc a la Icche fresca cn la alinienlación 
ilc los nirtni y «"n I"- usin c|iinié>lici>s. 
Fcilletos gratis » iiaicn los solicitc de la 
S O C I E D A D N E S T I . K . A . E . P. A . 
Via Layetana. 41 . Barcelona 

R E 6 I 5 ' · P * 0 A 

W Í - H E U S E N 

Q 
1827 

L'elegància consistia en | 
modes incòmodes.... 

MODEL- 7? 

[1927 
l....avui dia _ 
[podeu vestir de^ _ 
1 ganimenl bo i usant d 

C O L L V A N HEUSEN 
I ensems que us proporcionarà IÍT 
[màxima comoditat i economia, 
•puix que la seva durada ultra 
Ipassa la de sis colls corrents. 

FABRICACIÓ NACIONAL 

x i a n o 

u Pi a n o i e s 1 

o n s s ' , / 

Pianos E èctrícs 

P i a n o s ccSteinAvay & S 

Vendes " Lloguer^/ 

Rotlles -A^enc a^oono 

V à l v u l e s « M - i c r o - I z a -
ta l» i «Universal» 

B Í > i i . s u c c é s , 5 

B a r c e o n 



X O C O L A T E S 

CASA FUNDADA L'ANY 1800 
127 ANYS D'ÈXIT CREIXENT 

X O C O L A T E S 

des dc l 'SO a 4 p t e s . e l s 400 g r a m s 

DEMANEU-LOS ARREU 
C a s a c e n t r a l : M à r t i r B a t t í s t i , 4 i 6 

B A R C E L O N A 

A. U f " /.iMuis-'·f" 


